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Komunikacije in slovanske narodnosti.

Dandanes se sredstva za kar mozZno najugodnidi |
promet silno mnoZé. Po nekaterih drZavah so Ze goste |
mreze zeleznih prog, vodotokov ali kanalov in drugo-
vrstnih potij in obéil. Vendar pa je med raznimi drZa- |
vami, dezelami in narodi velika razlika. Ce pregledamo
dezele in zemlje, kjer prebivajo slovanski narodi ter jih
primerjamo z ozemljem, kjer so naseljeni Romani in Ger-
mani, razvidimo takoj, da so Slovani gledé na komuni-
kacije % jako ubogi. In Se kjer so Slovani pomefani z
odlomki drugih narodov, je vrejeno vse takd, da so pro-
metna obéila ugodnisa za neslovansko prebivalstvo.

Druga bistvena razlika je v tem, da komunikacije
po romanskih in germanskih zemljah sluZijo in dajejo
najvedi dobitek narodom dotiénih zemelj, v tem ko od-
nafajo iz komunikacij po slovanskih zemljah tu in tawm
in v obte dosle] najvele dohodke tuji podjetniki in v
obde tujei.

Vzroki tem vaZnim, za Slovane ne ugodnim raz-
likam so v nadinu ohéega gospodarstva in pa v relativni
ob¢i zaostalosti Slovanstva. .

Drzave se delé po obfem gospodarstva v polje-
delske, industrijalne in trgovske, in ker so drZave bolj
ali manj nacijonalne, to je ker zaseda vsako drzavo z
veline po jeden in isti narod, so tudi parodi ali kme-
tijski, obrtni ali pa trgovski. Deliti je moZno narode
taks, ne kakor da bi bili absolutno ali izkljuéno jedni
samo kmetovalci, drugi samo rokodelci in obrtmki in
zopet tretji samo trgovei; imenujejo se tem ved také
relativno, kakor preseza jedna gospodarska stran ostale
strani.

V tem relativnem zmislu gospodarstvenega znadaja
so Slovani do danafnjega dne brez ugovora poljedelsko
pleme, dasi so v vseh zgodovinskih dobah poznani sosebno
tudi po svojem rokodelstvu, obrti in celé po umetnih
ro¢nih izdelkih.

Kot kmetovalei so Slovani nasproti naglemu raz-
vitku in razvoju moderne industrije zaostali in morali |

zaostati ne samo v tej industriji, ampak dosledno tudi
v komunikacijskih privedbah in ustrojih. Ne da bi Slo-
vani ne bili tezali po prometnih obéilih, vsaj nekoliko,
kakor drugi narodi. Zelje so imeli vedno tudi zato; saj
ima tudi kmetijstvo dobi¢ek od tega, ako more svoje
pridelke kar mozno dobro in drago razprodati, torej ce
ne oddati doma, pa vsaj razposlati na oddaljene trge.
Ali Slovani niso mogli, vsporedno in pribliZzno z drugimi
narodi, svojih doti¢nih teZen) spraviti v dejanja, ker niso
imeli in niso mogli imeti potrebnega kapitala zato. Ker
so ostali tudi v sedanji dobi veci del in na prvem mestu
kmetovalci, prehiteli so jih drugi narodi z industrijo, s
to pa tudi gledé na kapital in s tem dosledno tudi s
komunikacijami raznih vrst.

Nedostatek primernega kapitala, ¢e tudi ne gledamo
na poljedelski konservatizem slovanskega plemena, je
jeden glavnih vzrokov, da so Zelezne proge ali drage in
drugi prometni pomotki med Slovani Se le v podetkih.
Nedostatek kapitala je zakrivil, da % to malo obéil, ki
se raztezajo Ze po slovanskih zemljah, je vstvaril bolj
ali manj in z vedine tuji kapital. Tuji podjetniki so se
Slovanom vsiljevali za vzbujenje in razdirjeuje industrije
med njimi; toji kapital se je pomnozil od dobitkov ve-
like obrtnije, zasejane na slovanskem svetu, in ta po-
mnozeni kapital je gledal, da je sproZal in vstvarjal Ze-
leznice in druga obéila na istem slovanskem svetu. In
kar se je godilo v sedanjem veku doslej, godi se Se dan-
danes, ter bo treba e mnogo napora in mnogo sprememb,
da doseze poljedelsko gospodarstvo slovansko kaj ugod-
nejfega in lastnega posebno v komunikacijah.

Tuji kapital torej gospodari v komunikacijskih
tvorbah na slovanski zemlji, in ta resnica velja celé za
one slovanske narodnosti in oddelke, katere so bodisi
dejanski, bodisi formalno politifki samostojno urejene.
Toliko ved veljave ima ta resnica pa za Slovane, ki Zivé
poleg drugih narodov in narodnih odlomkov v jedni in

isti drzavi. Da je tuji kapital zidal Zeleznice v srhskem
31
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kraljestvu ali v bolgarski kneZevini, je pa¢ Se slovan-
skemu prostaku dobro znano. Ako se ozremo pa po
zemljah Avstro-Ogerske, so tu e drugi vzroki, da ni
med slovanskim prebivalstvom také ugodne komunikacije,
kakor med madjarskim in nem&kim prebivalstvom.

V Avstro Ogerski so politi¢ni vzroki, da Zeleznice
in druge obdilne d&rte niso jednako razdeljene ali vsaj
takd ne, kakor bi zahtevalo obde gospodarstvo. Na Oger-
skem gospodujejo Madjari, in tam se vidi najocitnide,
kaké tadi komunikacije napravljajo samo ondi, kjer je
madjarski politiki na korist. Da slovanski narodi trpé
vsled take pristranske politike tudi v obéem gospodar-
stvu in torej tudi zaradi nedostatnih obéilnili potij, je
pa¢ samo po sebi umevno, pa tudi razvidno iz dejanskih
razmer.

V tostranski polovici je gospodovala také imeno-
vana liberalna stranka zaporedoma ve¢ nego dvajset let.
Ta liberalna stranka je hodila taka pota, kakorsna uga-
jajo modernemu kapitalu, in se je v resnici identifikovala
8 také zvano mancestersko stranko.
torej skrbela jedino za svoje interese. Ona je zidala Ze-
leznice, kjer je imela svoje kapitalistiéne pristade. Libe-

Taka stranka je |

ralna ali kapitalisticna ali tudi mandesterska stranka se |

je vstvarjala in dopolnjevala iz ¢lenov, ki niso slovan-
skega rodu, ali ki bi zastopali slovanske interese. Takd
so Slovani tudi iz politiénih vzrokov zaostali v komuni-

kacijskih pripomockib, in to v obeh polovicah Avsto- |

Ogerske.
Agrikulturni konservatizem na slovanski strani je
po takem v obCe zakrivil, da ni mogel dohiteti indu-

strijskih podjetnih narodov gledé na komunikacije. Indu- |

strija drugih narodov se je zasadila med slovanske na-
rode, kjer so politi¢cno nezavisni in 3e bolj, kjer zivi v
okvirju jedne in iste drzave s kapitalisticnimi narodi.
Moderni mantesterski kapital se je dospel do lastnih ko-
munikaci) in do nadoblasti v politiki. S to politiko je
zopet tladil jednostransko poljedelsko gospodarstvo slo-
vanskih narodov s tem, da jim je poleg drugega kratil
tudi komunikacije ter )ih toliko bolj prirejal za svoje
interese.

Komunikacije so také reko? tvorba in potreba in-
dustrije; z druge strani ozivljene komunikacije vstvarjajo
novo industrijo ter jo pospefujejo na vse strani.

Oune so torej unasledek in vzrok industrije ter na-
posled tudi pospegujoci vzrok politicne nadmodi kapita-
listiénih narodov in strank. Politi¢na nadmoé take vrste
spravlja slovanske narode v gospodarsko, politicno in
narodno politiéno zavisnost.

Komunikacije v sedanjem poloZaju slovanskega go-
spodarstva so torej v tem pogledu celo nevarne slovan-
skim narodom. S tem, da oni teZé po Zeleznih progah
tudi za slovanske zemlje, mnoZé nevarnosti za svojo na-
rodnost. Potrebe za komunikacije so sicer neizogibne
tudi za Slovane, ker strodki se jim mnoZé za obco brambo,

za oble Zrtve, katere morajo doprinaati zaradi oblega
poloZenja. Torej je naravno, da tezé tudi oni po komu-
nikacijah. Ker pa niso pripravljeni in oboroZeni s po-
trebnim kapitalom, dobri nasledki niso njim na dobicek,
paé pa se jim mnoZé vsled tega nevarnosti za potuj-
Cenje lastne narodnosti. Tujstvo se Siri neizogibno med
Slovani vsled novih komunikacij. Po mnogih dezZelah s
slovanskim prebivalstvom se je boriti Slovanom celé za
napise ob Zeleznih progah. V oble se vedejo podjetniki
in sluzna osobja pri komunikacijah takdé, kakor da bi
ne bile poslednje po slovanskih zemljah. Takaj ko se za-
snuje kaka nova Zelezna proga med Slovani, zahrumé
tuji trgovei, tuji obrtnidki podjetniki med nje, in slo-
vanski teZaki zahajajo v tuje tovarne in k tujim pod-
jetjem. K njim se pridruzujejo tezaki tujih narodnostij,
s katerimi obcujejo v tujdcini, in tuji uradniki Ze cel6
silijo slovanske delavne moci, da se privadijo oni z urad-
niki govoriti po tuje, ne pa naopak.

V tovarnah se izdelujejo predmeti nepoznani z do-
macdim imenom ; vsled tega zanesejo domaci tezaki tuje
blago in tuje ime med slovansko prebivalstvo. Dosedanji
domaci izdelki izginjajo in nadome$cajo se s tujimi. Do-
madi ukus, domaca umetnost, ki se je pojavljala doslej
na domacih izdelkih, se pozubljajo ter zamenjujejo s tujim
ukusom, s tujo umetnostjo. Domadi kroj, domadi Siv, do-
made vezenje se zanemarja, in najlepsa dediéina in spo-
roéila, veke in veke stara, se zanemarjajo. Domade pesni,
domaci krasni napevi se umikajo tujemu, pokvarjenemau,
mnogokrat neesteti¢nemu petju. Narodna knjiZevnost iz-
gublja svojo naravno in najprimerniéo podstavo, in na-
rodnost 1zgublja také nagloma svojstvo za svojstvom, ka-
tera so hranili in sporocali predniki od veka do veka.

Taka je pot tujéevanja, taka se kaZe osoda narod-
nosti slovanskega prvotnega prebivalstva. Take posledice
se ze tu pa tam ocitno kazejo med slovanskimi narodi,
ki so zazelevali in kakor si bhodi dobili unove komuni-
kucije in z njmi moderno iudustrijo na svoje zemlije.

Slovani so po takem pozubili poStevati uslovja, ki
80 potrebna, ako nocejo vsled komunikacij trpeti na svoj-
stvih svoje narodnosti. Slovani so doslej poprek prezi-
rali, da je potreba zahtevati in Zeleti ne samo komuni
kac)), ampak tudi to, kar jim vsporedno m neizogibno
sledi. Prezrli so tu in tam, da je treba tam, kjer so pri-
merne komunikacije, v lastne roke dobivati vodé, gozdove,
premog in v oble wparavne sile, s katerimi je moZno
vstvariti tovarne in druga moderna podjetja. Slovani so
zanemarjali snovanje druZeb na delnice, iz ¢lenov lust-
nega rodu, kateri bi poprej pokupovali od naroda pri-
rodne sile, ki so podstava in uslovje veliki cbrti. Slo-
vani 8o nadalje premalo podtevali vrednost lastunega nkusa
in lastne umetnosti na raznoterih izdelkih in niso gle-
dali, da je potrebu skrbeti za obrtne Sole, ki bi utrjevale
in popolnjevale domadi ukus, estetine zakone, posnete
z lastnih rokodelskih in obrtnih izdelkov. Niso doslej



Stev. 15.

SLOVANSKI SVET

239

dovolj odbirali narodnega petja, narodnih napevov ter v l
narodu utrjevali, kar je najplemenitejiega v tem pogledu.

Moderne komunikacije so taka moé, da ostane za !
Slovane nevarna, ako se ne lotijo ozivljati in utrjevati |
primerne protisile gledé na varovanje narodne lasti in na-
rodnih svojstev. I

Slovani se razlofujejo od Romanov in Germanov |
gledé na varovanje svoje narodnosti in sveojega jezika v
moderni dobi. Romani in Germani so toliko podjetni, da
si moderna sredstva privajajo sami ter nastavljajo povsod
domate podjetnike in domace delavske moli. Tem tore) |
ne koduje gledé na narodnost moderni kapital; saj po-
sestniki tega kapitala pripadajo njim. Naopak; Romani
in Germani Sirijo svoja narodna svojstva, svojo kulturo
ravno s pomodjo modernega kapitala in v veliki meri s
pomodjo modernih komunikacijskih sredstev. Ta sredstva
povecujejo znani ,Drang nach Osten®; povsod se romanske
in germanske kolonije zasajajo, in komunikacijski pod-
jetniki napravljajo poti takim paselbinam Te naselbine
se mnozé takim potom sosebno med Slovani.

Slovani potrebujejo torej mocnih vezij za ohran-
jenje svoje narodnosti, ako hocejo po svojih potrebah
brez strahu tezati po tem, da si pomagajo v gospodar-
stva tudi z modernimi komunikacijami. Ker Slovani ne
dospejo také naglo do potrebnega kapitala, bodo Se na-
dalje stavljali komunikacije s tojim kapitalom. Toliko
bolj se jim je torej oboroZiti s sredstvi, ki drugale va-
rujejo svojstva narodnosti in jezika. Oni Slovani, ki ni-
majo veé cirilometodijske cerkve, in ki hrepené zopet po
njej, imajo prav, celé prav s stalida potreb modernega

oblega gospodarstva. Da, ravno cirilimetodijska cerkev

je vez in bran onim Slovanom, ki so izpostavljeni tujim

navalom in tujim modernim podjetjem.

S stali§¢a potreb modernega gospodarstva je opra-
vitevati zahteve onih Slovanov, ki teZé po lastni Soli,
kakor cerkvi, torej v Avstro-Ogerski vsaj po narodni
avtonomiji.

Prav imajo oni Slovani, ki se ne zadovoljujejo samo
s tem, da se jim sploh snujejo obrtne fole, ampak da
tudi zahtevajo, da se v teh Zolah uéi slovanska mladina
v slovanskem jeziku v oble in gledé na tehnilne izraze

| e posebe. Samo také ubranijo tujkam v domadi jezik.

A tudi oni Slovani, ki zahtevajo druZzeb na delnice,
da bi pokupili za domacdi narod naravne ali prirodne
sile, razamevajo mo¢ modernega kapitala in nevarnost,
ki izvira iz njega za slovansko narodnost in jezik dotlej,
dokler ne bo moderni kapital za podjetja na slovanski
zemlji v domacih rokah.

Cerkev, Sola osnovna in obrtna, druzbe na delnice
za pokup domade zemlje in za tvorbe modernih industrij
mora biti cilj slovenskih rodoljubov, ako nolejo s te-
Znjami po modernih komunikacijah na slovanski zemlji
spravljati narodnosti in jezike slovanskih narodov v ne-
varnost. Kdor zahteva jedno, mora imeti tudi drugo pred
oimi; drugale bodo dobrote tudi modernih komunikacij
stalna groinja, pogubiti slovansko narodnost z vsemi
svojstvi in slovanski jezik. Ta pomen imajo komunika-
cije za slovanske narodnosti; v tej zvezi je treba poste-
vati oboje onim, ki so doslej prezirali kodljive posle-
dice drugade potrebnih in dobrodelnih komunikacij.

Nemska levica in drzavni jezik.

Nemska liberalna stranka, katera se je prelevila Ze |
tolikokrat, zahteva e vedno, da bi jo postevali ne samo kot |
zaresno, ampak kot jedino avstrijsko patrijoti¢no stranko.
Ta stranka, ki se je najprej vedla tako, kakor da bi za-
govarjala celokupnost cesarstva, je pospefevala uresni-
¢enje madjarskih namer za razkrojitev cesarstva na dve
polovici. V tem ko je tik pred davalizmom emfatidki
zagotavljala in pridusevala se po svojih nacelnikih, da
nikakor ne privoli v razdeljenje monarhije na dve polo-
vici, ni samo obmolknila, ko se je s prihodom in po-
sredstvom Beustovim uresnicila najiskrenejia Zelja Ma-
djarov, ampak je takoj obrnila pla&¢ po drugem vetru, |
in odtl§) ni prenehala dokazovati, da med politiskimi
tvorbami je pa¢ duvalistiSski svet najlepdi. Duvalizem je
tej stranki vzor, na katerem vidi najkrasnejde strani. Se
nikdar ji ni priSlo na mise! zahtevati, da bi Madjari
opustili madjarS¢ino kot drZzavni jezik iz celokupnih
interesov cesarstva. Ta stranka je sprejela v ustavo od
l. 1867 ¢len 19. o narodni jednakopravnosti in ponosno |

je dolgo ¢asa imenovala sama sebe ustavoverno stranko.
Ta ustavnost ji ni branila, da je izroéila galiske Ruse
Poljakom, in drZavni interes se ji ni smilil, ko je pri-
volila, da v Galiciji je tudi notranji jezik poljski jezik.
DrZzavni interesi po razamu nemske levede se levice ni-
kakor ne trpé, da politidki uradi in sodif¢a raznih in-
stancij na znotraj uradujejo in oblujejo v Galiciji po
poljski in med Italijani po italijanski.

In ta stranka smelo trdi, da zagovarja celokupne
drzavne interese, ko se protivi, da bi tudi drugi narodi
rabili svoj jezik kot notranji, torej kot drzavni jezik!

Nemska tolikrat prelevljena levica se Se vedno po-
nasa, da je ona provzroliteljica sedanje ustave, torej tudi
narodne jednakopravnosti. V &lenu o tej narodni jednako-
pravnosti ni nikjer ne érke, ne pomena o razlocku zu-
nanjega in notranjega jezika; temvel je tu jasno dolo-

| feno, da vsak narod ima jednako pravo do jezika v

uradu in javnem Zivljenju, torej tudi pri sodiZ¢ih. Tu ni
I8+
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nikakor govorjeno o kvalifikaciji uradnikov po sposob-
nosti gledé na znanje raznih jezikov.

Posledice te ustavne jednakopravnosti so jedne in
iste: vsak narod ima neomejeno pravo do rabe svojega
jezika, torej tudi v notranjem sluzbovanju bodisi poli-
tiskih ali sodnijskih, torej v obée javnih uradov,

Ker je to pravo veljavno za vse narode jednako-
merno, ne spada vpradanje o notranjem jeziku v zadeve samo
kakega naroda, ampak v zadeve vseh narodov. DrZav-
nega jezika niti ni, ker ima jezik vsake avstrijske na-
rodnosti jednako pravo kakor na zunaj, také tadi znotraj.
V tem zmislu je jezik vsakega v drZavnem zborn Du-
najskem zastopanega narvoda zajedno drZavni jezik,
kakor je in mora biti v pravem pomenu besede narodni

takisto, Newmci ravno takdé; in ako ga vsiljujejo tu in
tam ti narodi, kakor Madjari v svoji polovici, tudi dra-
gim narodnostim, je to samo krivica, nikar pa ne v ustavi
utrjeno pravo, najmanj pa dejanska, prava narodna jed-
nakopravnost, Ako je celokupna drZava na trdnem, kljubu
temu, da se rabijo kot drZavni ali notranji jeziki tam
madjarééina, tu nemséina, poljdina in italijandéina, ni
razumeti, zakaj] bi ne ostala ista celokupna drzava jed-
nako na tidnem, ko bi se uvedli tudi jeziki drugih na-
rodov kot notranji ali drZzavni jeziki.

In ako neméka levica celé sama podpira duvalizem,
torej tudi madjariCino kot drzavni jezik; ako je ista
levica podelila Poljakom polji¢ino kot votranji jezik, in
in je dopustila, da celé mali odlomki italijanske narod-
nosti rabijo italijans¢ino takisto kot notranji jezik pri
sodig¢ih in politikih, v obce javnih uradih: ni navad-
nemu razumu umevno, zakaj bi pricela nevarnost drzavnih,
celokupnih drZavnih interesov Ze le pri Cebih, Slovencih
in narodih, katerim se odteguje dosle] izvriba narodne
jednakopravnosti.

Nemgki levici se po takem najmanj spodobi toZiti,
kakor da bi trpeli celokupni drzavni interesi pri Cehih,
Srbohrvatih, galiskih Rusih, Slovencih itd., ako bi tudi
oni dosegli popolno narodno jednakopravnost, torej tudi
svoj jezik kot notranji ali sluZbeni ali drzavni jezik v

|

da je podelila Poljakom in dopustila Italijanom lasten
drzavni jezik, taka stranka, pravimo, nima podstave in
prava, da bi jo smatrali za zaresno ali pa da bi njene

- egoistine pretveze poStevali, kakor da bi hile v celo-

kupnem drZavnem interesu.

Sicer se obsoja nemika levica tudi s tem, da hoce
biti v lastni stvari svoj sodnik; ona zagovarja nemstino
kot drzavni jezik v lastnem strankarskem interesu, da
bi prisla zopet do krmila. Kajti ona nemséine kot dr-
Zavnega jezika ne more zagovarjati niti v imenu nemske
narodnosti, ko ne zastopa vsega nemdkega naroda. Ona
je stranka, ne pa zastopnica celega naroda, katerega
zagovarjajo e posebno nemski konservativei in naci-

| jonalei.
jezik. Poljaki imajo svoj jezik kot drZavni jezik, Italijani |

Baron Bach je zastopal po svoje celokupnost ce-

| sarstva; njemu so prideli ime germanizatorja, in vendar
| on ni skrbel, da bi se nemd¢ina razglasila kot drZavni

jezik. Ako bi bil on spoznal to za potrebno, gotovo bi
ne bil zanemaril braniti celokupni interes tudi s progla-
Senjem nemdCine kot drZavnega jezika. Drzavniki, ki so
se odlofno in dosledno ustavljali vstvarjenju duvalizma,
bi imeli vsaj zaupanje, da zagovarjajo koristi celokup-
nega cesarstva ; stranka pa, ki je napravila toliko skokov;
kakor se v obCe sodi, na &kodo celokupnosti, nima vere
in je ne bo imela, niti ko bi kaj zagovarjala s strogo,
ne pa tako Sepasto logiko, kakor se kaZe v zahtevanju
nemscine kot drZavnega jezika.

#*
* *

Ustava je dana z vso mozno slovesnostjo in sve-
Canostjo; kot taka je neporudna, in ji je zagotovljeno
najvidje varstvo od presvetlega njenega podelivea zanj
in za njegove naslednike. Torej je nespremenljiv in ne-
poruSen tudi njen pomen. Strogi zmisel 19. ¢lena te

| ustave prezira vsakateri privilegij tega ali onega jezika,

vse javne urade. Stranka, ki je sama izdala namisljene

interese, mora najpre] skrbeti, da pribori zopet cesarstvu,
kar je lehkomiselno razmetala na $kodo cesarstva. Ali
s0 z nofranjim jezikom v resnici zdruZeni drZavni inte-
vesi, ali pa niso: tertium non datur. Ako so zdru-
Zeni, na) nemska levica popravi, kar je zagredila; ako
pa niso zdruZeni, naj ne dkoduje dejanski celokupnih dr-
Zavnih interesov s tem, da s svojim vplivom, s svojim
Stuvanjem in mocenjem po svojem razfirjenem novinar-
stvu in po diugtvili skuda odtegniti narodom, kar je do-
volila v podeljeni ustavi. Taka stranka, ki se spreminja
od skupnoavstrijske na polovi¢arsko avstrijsko z zago-
varjanjem duvalizma ter se je poniZala, kakor primerno
trdi ,Parlamentiir, do Cefrtnoavstrijske stranke v tem,

tega ali onega naroda. Ob razgladenju ustave bi se bila
morala prav za prav brez odloga izvrditi tudi narodna
jednakopravnost s pomodjo posebnega izvrinega zakona.

Strogi zmisel Clena 19. drZavnih osnovnih zakonov
zahteva, da bi se bil narodnostni élen s posebnim izvrénim
zakonom takoj izvrdil v istem drZavnem zboru, ki je raz-
pravijal in sprejel fundamente ali osnovne &lene ustave.
In takoj po sprejetju izvrSnega zakona, ki bi ne bil nig
drugega kakor vstvarjenje narodnoavtonomisti¢nih juri-

- stiénih organov za vsak narod posebe, bi bila morala

vlada vseh stopinj oblevati z narodi, torej z njih juri-
sticnimi organi ne v nemf&kem, ampak v jezikih
doti¢nih narodov. Strogi zmisel narodnostnega ¢lena ne
pozua a priori nikakega kot skupnega ali drZavnega
Jezika, ker za ta posel je povidan in odlolen jezik vsa-
kega v Avstriji kot takega priznanega naroda. Narodi
bi bili torej smeli in mogli zahtevati takoj izvr$ho na-
rodne jednakopravnosti v zmislu zunanjega in notranjega
jezika za vsak narod posebe, po takem popolnoma za-
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vracati vsako vsiljevanje kakega drugega jezika, ki ni |

jezik doti¢nega juristicnega orgama, dosledno doti¢nega
naroda. Ako bi bili narodi drzali se strogo pomena in
¢rke ¢lena 1Y9., bi ne bila ne osrednja ne deZelna vlada
in podrejene gosposke nikakor mogle oblevati z narodi
drugace, kakor v njih jeziku. Al bi bile nastale teZave,
neprilike zaradi tega ali ne, to je drugo vpraSanje, nima
pa z ustavo opraviti ¢isto ni¢. Vlada in njej podredjene |
gosposke podrejenih stopinj bi bile morale misliti, kaké
ustrezejo zmislu ustave, in storiti bi jim bilo vse korake, |
da bi nadle uradnike, ki bi v zmislu narodne jednako-
pravnosti obevali z narodi v njih jezikib na vse strani,
torej tudi na znotraj od gosposke do gosposke.

Ako bi bile vsled tegu nastale teZave, morala bi
bila vlada pogajati se z narodi, da bi ji olajsali obde-
vanje morda s tem, da bi ji dovolili na kaki stopinji
obéevati v kakem jeziku za vel narodov ali pa tudi za
vse narode.

Iz tega je razvidno, da ni v ustavi dane oblasti
vladi, da bi ona dolocevala, prvi¢ kakega jezika se ji je
posluzevati pri obéevanju z narodi, niti ji ni dana v ustavi
oblast, s katerimi narodi naj obluje v kakem skupnem
jeziku, in naposled ni vladi podeljena oblast, da bi v
tem ali onem obsegu rabila kak jezik kot skupni jezik,

V ustavi so priznani vsi jeziki kot sposobni za ob-
¢evanje od gosposke do gosposke, kakor na zunaj na
vse strani do naroda. Ustava torej ne pozna skupnega
drzavnega jezika, torej tudi ne poljskega, ne italijanskega |
in tudi nemikega ne. Vlada nima po ustavi dolocevati
drzavnih jezikov, niti mej, v katerih naj bi se rabili taki
drzavni jeziki,

Ne narodom se po ustavi ni pogajati z vlado za-
stran drZavnega ali notranjega jezika, ampak vlada mora,
ako bi se ji zdelo potrebno, narode také rekoé prositi
in predlagati jim, kaké naj bi se dogovorili gledé jezika
za obéevanje od gosposke do gosposke in od vlade do
narodov. Vlada nima torej oblasti doloéevati obéevainega
ali drzavnega jezika, ampak obdarjenci z narodno jednako-
pravnostjo, torej narodi.

Oni narodi, one stranke torej, ki se vedejo, kakor
da bi prosili od vlade nofranji jezik za kak narod ali
za vse narode, so popolnoma na krivem stalis¢u: spre-
menili so se v prosilce tam, kjer imajo oblast delilcev.
To je ravno takd, kakor da bi kdo prosil to, kar se mu
Je odtegnilo po krivdi.

Oni, ki se spreobrnejo v prosilce tam, kjer bi imeli
b ti delilci, pozabljajo pravi pomen ustave, prezirajo na
lastno &kodo podeljeno in neporuino zagotovljeno jim na-
rodno pravo.}

Nemska liberalna stranka, ki se sama ponada, da
Je napravila sedanjo ustavo, tepta sama to, zaradi Cesar |
se je na zuvaj ponadala kot dejanski liberalna stranka.
Tak liberalizem pokoncuje sam, kar je vstvaril; tak libe- |

ralizem je liberalen sam za se, ko prezira in zabranjuje
drugim to, kar ugaja njemu.

Nemska liberalna stranka je stranke drugih na-
rodov prekanila, ko jim je toliko &asa motila vodo, da
sami ne ved6 ved, kje so. Kaj je treba tako stranko
poslusati ? Ustava je podeljena in zagotovljena; ako zmisel
podeljene ustave ni ve¢ po godu liberalni stranki, naj
racuni sama s seboj, kakor v tem, da se je spreobrnila
v pospediteljico duvalizma, v pokroviteljico Poljakov in
Italijanov, ter je provzrodila, da se madjaritina rabi kot
skupni jezik za ogerske narodnosti, polj$éina za Poljake
in galiSke Ruse, italijaniCina za Italijane in slovanske
odlomke, kakor nems&dina na éeékoslovanskem, Sloven-
skem in drugod.

Slovani se bodo drZali ustave in njenega 19. ¢lena,
ali je nemski liberalni stranki po godu ali ne ; Slovani se
spomnijo zmisla ustave, po katerem so narodi odlocevalei

' za kak skupni jezik, torej tudi za notranjo rabo kakega

jezika. Slovani se spommijo, da se ustava ni Se izvriila,
in da se torej tudi vladi ni e doloCila meja, v kateri
bi smela po ustavi rabiti kak jezik kot skupni in torej
tudi kot notranji jezik. Slovani se ovedé, da viada ne
more dajati koncesij tam, kjer so narodi sami moléali
doslej, da si je pomagala, kakor je mogla, nekoliko tudi,
kakor je hotela, pri obfevanju z narodi in od gosposke
do gosposke. Slovani se ovedd toliko prej in laze, da
imajo z drugimi narodno skupno in jednako pravo, do-
govarjati se, ali pa tudi ne dogovoriti se o skupnem
jeziku. Slovani vidijo iz zmisla ustave, da se mora naj-
prej izvrditi narodna jednakopravmost, torej postaviti
jezik vsakega naroda tudi na stopinjo skupnega ali
drzavnega jezika. lz tega spoznavajo, da je jezik vsa-
kega varoda ustavno povidan do dostojnosti skupnega
jezika, in da je torej z vsakim narodom pogajati se, ali
hoce odstopiti kaj od tega prava svojega jezika. Ker
imajo vsi narodi to pravo v svojem jeziku, dogovarjati
se jim je v drzavnem kot skupnem zastopu o koncesijuh,
ki bi jih utegnili podeliti na $kodo lastnih jezikov
kakemu jeziku.

Najprej pa se mora narodna jednakopravnost Se le
izvrditi; o koncesijah za kak jezik ni moZno govoriti,
dokler nima vsak jezik popolnoma izvrienega prava. Ko
bi videl vsak narod, da ima izvrSeno narodno jednako-
pravnost, potem Se le sprevidi, kje sme brez Skode na-
praviti kako koncesijo kakemu jeziku pa Skodo lastnega
jezika. Pred izvriho narodne jednakopravnosti pa mej za
take koncesije noben narod ne pozna, in zato sluti vsak
ali se vsaj boji, da bi bila vsaka koncesija prevelika ali
prenevarna za kak kot skupni jezik.

Izvréba narodne jednakopravnosti o zmislu vstvar-
Jenja juristi¢nih organov za vsak narod posebe mora iti
naprej ; potem Se le ho Cas in moZnost za pogajanje za
kak skupni jezik. Nikdar pa ne more vlada po ustavnem
zmislu dolocevati skupnega jezika, Se manj pa mej temu
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jeziku. Kar se doslej vréi in godi, je samo stanje,
kakor&no je hilo pred podelitvijo ustave. To stanje trpé
narodi, ker e le ¢akajo na izvribo ustave, oziroma nje-
nega élena 19.

Ako se n. pr. pogajajo na Cedkem za sporazum-
Jjenje med odlomki dveh narodov, so to v resnici deZelne
zadeve. Vprafanje o notranjem jeziku pa je posebna,

prav za prav zadeva vsakega naroda v celoti kot takega |
in zadeva vseh narodov. ‘

Samo po sebi se ume, da, ako vlada hole kakemu
odlomku izvrditi narodno jednakopravnost, mora privoliti
tudi, da se rabi jezik dotinega odlomka tudi kot notranji
jezik. Ta zahteva gre a priori naprej in je po ustavi
sama po sebi umevna. Koncesije za kak jezik kot skupni ]
jezik pritnejo, ako jih bo kedaj sploh potreba, %e le
potem ko se izvrdi narodna jednakopravnost za vse na-
rode. Se le potem se pri¢ne pogajanje za skupni jezik, |

i
|
{

)
|

ne od naroda do paroda, ali celé od odlomka do od-
lomka, ampak skupno za vse narode, torej v drZavnem
zhoru.

Vlada ne more niti za trenotek odtegovati prava
kakemu jeziku kot notranjemn jeziku. Ako se pogaja od
odlomka do odlomka, mora udati se za popolno narodno
jednakopravnost. V ustavi ni dolotbe, da bi se kakemu
narodu ysiljeval kak drug jezik kot notranji jezik.

O tem bo 3e le, kakor redenc, govorjenje &e le po
izvrieni narodni jednakopravnosti za vse narode. Vsako
drugo razlaganje in vedenje je spreobratanje pravega
stalii¢a in presukavanje pravega pomena narodnega ¢lena,
in le ¢uditi se je, da se starodefka stranka toliko bori
proti krivim staliséem nemske liberalne stranke, ki za-
menjuje na svojo korist stalisle volilcev s stalidtem pro-
silcev. To se nemikoliberalni stranki ne posreti pred
celoto Cedkega in drugih narodov.

X

»Zivaja Starina® in ruski narod.

Na drugem mestu naznanja nad list, da uleni, ve-
lezasluZni in slavni Rus V. Lamanskij pri¢ne letodnje
jeseni izdajati nov dasopis ,Zivaja Starina. Iz razpo-
slanega vabila na ta list se razvidi, kaké napreduje ruski |
narod, kaké se na zdol &iri obfa omika, in kaké Ze |
kmecki sinovi in kmecke héere kaZejo zanimanje za na-
biranje vsega tega, kar je narodu drago in sveto.

»V poslednji ¢as, také je citati v navedenem va- |
bilu, je, po znanih vzrokib, znatno vzraslo ¢islo kmetov
v vrstah &lenov sotrudnikov Imperatorskega Ruskega Ge-
ografskega Ob&lestva, (oziroma njegovega Etnografskega |
oddelka). S tem vred zapazuje se tudi drugo radostno
javljenje. S vzvifanjem in razprostranjenjem Zenskega |
obrazovanja pri nas, zalele so se vse bolj pogostoma
javljati ruske izobraZene Zenske, z ljubovjo izulajoce
etnografijo. Za poslednjih let je ,Einografiteskoje Otde- |
lienje“ pridobilo sebi nekoliko Castitih ¢lenov sotrudnic. |
V vseh plemenih in narodih je ZendCina (Zenska) na
prvem mestu hraniteljica predanja (sporotila), obicaja,
zive starine. Da ne govorimo Ze o narodnostih musulj-
manskih, i preproste kristijanke vseh plemen mnogega
nikdar ne povedé mozkemu (muZcine), sosebno z drugega
z njimi kroga, zaradi tega, da s polno odkritostjo izre-
ejo in razlozijo Zenski, popolnoma od njih odli¢ni po
po stanju in po obrazovanju. Tako pojavljenje novih |
opazovalcev — etnografov z jedne strani iz samega jedra
narodnega, iz kmetstva, glavnega hranitelja in sozida-
telja narodnega bita in oblega prava, distega jezika in |
narodne slovesnosti, z druge strani iz nepretrino rasto-
lega kroga obrazovanih ruskib Zensk, z zanimanjem k |
etnografikim izucenjem, naposled okrepljenje ljubezni k |

stremljenja k zbliZanju z narodom in k Zivemu njega
izuCenju obeéujejo in brezdvombeno prinesejo v najblizi
bodoCnosti mnogo dobrega ruski literaturi o narodo-
znanstvu.

Ne pretrgavije izdanja Zapisok (zapiskov) — velikih
zbornikov materijalov, opazovanj, bolj ali manj obSirnih
izsledovanj, — sedaj se tiskata dva velika zbornika: Smo-
lenskij ¢lena sotrudnika V. N. Dobrovoljskega in Make-

| donskij lena sotrudnika P. D. Dragonova, — Etnografi-

Ceskoje Otdeljenje v podjetem od njega perijodiskem iz-
danju ,/Kuan Crapmwa® (Zivaja Starina) Zeli pomestati
nevelike razprave in zapiske, dopofiljana ali davno Ze
doposlana v Geografieskoje Obsicestvo, a tudi izletke
(izpiske) iz hrane¢ih se materijalov v ulenem njegovem
arhiva.

Urednistvo ,Munoii Craruan® bo vrhu tega skrbelo
za nove odnosfaje z razlitnimi krajnimi opazovaleci v vseh
krajih Rusije, podpiralo in razvivaio obZenje Otdeljenja
z mnogoStevilnimi ¢leni — sotrudniki Ob3Cestva in pri-
dobivati mu novih, menjaje z njimi misli o krogu opa-
zovan] in o vpradanjih, ¢akajotih razreenja, o obdelo-
vanju najboljdih sposobnib v delu zapisovanja in izudenja
posebnostij jezikov, neredij, podnaredij in govorov, spo-
menikov narodne slovesnosti, praznoverij, sporoéil, pri-
datkov, narodunega bita z njegovim obénim pravom, eko-
nomigko rastjo ali upadom, z domaco potrebo in strojem
z zunanjim okolifem, z narodnim okusom in Custvom h
krasnemu, z narodnimi nazori verskimi, nravstvenimi,
drudtvenimi, drZavnimi in mednarodnimi. Pri tem bode
,Zivaja Starina® odlodevala mesto ne samo razlikam
ruskega naroda in celega slavjanskega plemena,

narodu v ucedi se mladini, sosebno na vidih zavodih, l ampak tudi vsem inorodcem Rusije. Vrhu etnografije v
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svojstvenem zmislu ,Zivaja Starina® bo prijemala v svoje
predale izsledovanja in opomnje o historidki geografiji
Rusije, slavjanskih zemelj Balkanskega polu-
ostrova, Avstro-Ogerske in Nemdéije, historiske
etnologije vstoéne Evrope in mejne Z njo Azije. V od-
delku kritike in bibliografije bodo izvrievali posebni spe-
cijalisti obzore in kazala oddelnih del in perijodiskih
izdan] o etnologiji in etnografiji, kakor ruskih in s'av-
janskih, tako tudi inostranskih, veliko-britanskih, ameri-
kanskih, nemgkih, holandskih, skandinavskih, francoskih,
italijanskih, &panjskih, romunskih in grskih. . . .
Vabilo kaZe dalje na to, da je v Rusiji mnogo
takih, ki imajo nabranega vrednega gradiva, pa so pre-
gkromni, da bi je objavili ali poslali na primerno mesto,
zajedno pa je tudi takih, ki ne vedd, kaké bi porabljali
prikladno preostajajo¢i jim ¢as ter bi, poucleni, bavili se
z nabiranjem narodnega blaga ter tako koristili sebi,

I
|
|
l{

narodu in znanstvu. Na te strani hofe novi Zasopis jed-
nako sluziti.

Kakor je iz tega posnetka razvidno, so navedene
misli pou¢ne za vse slavjanske narode, a izobraZenci teh
narodov hodo odslej vedeli, kje jim je iskati pouka in
zajedno kam podiljati svoje zbirke, primetke, dodatke in
pojasnila. ,Zivaja Starina® bo, kakor se je nadejati, nova
zvezda, ki bo vodila Slavjanstvo po posebnih potih na
doloZenem polju. Zenstvo slovanskih narodov sprevidi pa
tudi, kaké plemenito je delo, za katero se zanimajo ruske
naobrazene Zenske. Narod proudujejo, za narod delajo
ne samo v obitelji, ampak tudi na polju znanstva. Tu
tekmujejo z mozkimi. Zrcalo imajo Slovanke; naj se
ogledujejo v njem. To je dovolj, da nmam ni treba pri-
merjati razmer na Ruskem in drugod, kjer biva slo-
vanski rod!

Ruske drobtinice.

SJICKCHEOH, 1a ene KNrailCKo-PYCCRll i npuroMs caMiing |

ayumif nen Bebxs KOrgaanio uzlaBaBumxcia esponeficRusm
cnHozoraMi-pa3sh aTo He Ba®uoe coourh Be yuenows miph?!s
(Leksikon, da jeste kitajsko-russky i pritom samyj 1u&%ij iz vstch
kogdalibo izdavSichsja jevropejskimi sinologami-razvé eto ne vaz-
noje sobytjé v udenom mird!*)’

Takd zadenja svojo bibliografidno opomnjo v &. 5082,
»Nov. Vi.* udeni orientalist i sinolog, profesor Petrogralskega
vseutilitda, g. Vasiljev, opazko o  kitajsko-ruskem slovarju,
sestavljenem od biviega nadelnika pekinske misije, arhimandrita
Palladija i starSega dragomana Imperatorske diplomatiéne misije
v Pekinu — P. 8. Popova. Pekin. Typogr. Tuk Ven Huan. I888.
(1. del= VI 4- 628 str.; 2. del = 666 4+ 69 str.).*

Do najnovejSe dobe bili se najbolj v rabi slovarji Deginja,
Morrisona, Medhursta, Pouvaloesa, Viljamsa itd. Pa vsi ti leksi-
koni so nedostatni i ubogi, kar se tife fruz, vzeth no samo iz
navadnega vsakdanjega Zivijenja. Tudi ruski undenjaki rabili so do
novejih ¢asov navedene slovarje angletke i portugalske; kajti e
leta 1868, mogli so samo litografovati grafiéni kitajski slovar, i
sestavitelj je sam moral vpisavati kitajske hieroglife. Se lo leta
1887. natisnil je svoj slovar v tiskarni Petrogradske akademije
g PeSéuroyv. Jednako je g. Zaharov izdal svoj slovar manZur-
skega jezika s pomotjo Petrogradskega vseudiliiéa. G. Popovu
pa.je prifel na pomo& ,Azijatskij Departement* z znatno svoto
10.500 rub.! Vsled take znatne podpore od vlade mogel je g. Popov
natisniti svoje delo v Pekinu, kjer so kitajske tiskarne redi i po-
trebnosti bolj dovrene, nego v Petrogradu. Mogel ga je tudi po-
muoZiti na toliko, da je novi kitajsko-ruski slovar po
svojem objemu (obsegu) daled prekoradil vse zapadno -
evropske slovarje,

Zunanjemu objemn odgovarja pa tudi znotranja wveljava,
kajti pomimo (razun) navadnib fraz iz vsakdanjega Zivljenja je v
delu g. Popova tudi precej fraz iz Konfucijevih knjig; mnogo je
tudi raznega roda terminov buddijskih z vaZnimi i mnogobroj-
nimi pojasnili. Jednako bogastvo tvarine i zranja vidno je v od-
sekih mitologidne zgodovine, geografije, administracije, poezije i
prirodoslovja.

Cp wiry no "wrwh, rorosmy pybaxa.
Narodna pogovorka.

Morebiti poredete, zakaj neki Rusi tratijo toliko truda i
denarja na take redi, kakorina je rusko-kitajski slovar, dasi tudi
celé slovar g. Popova? Tudi tukaj so ljudje, kateri si Ze davmno
brusijo zobe na vstoéni fakultet Petrogradskega vseudibiséa., Pra-
vijo, da kakih 80 dijakov ni vredno desetkov tisoé,
katere velja vlado vzdrZavanje tega fakulteta. Govoré
tako seveda samo oni ,dobrutniki“ Rusije, kateri bi iz finanénih
ozirov Se te grofe radi skréili, kateri pri sedanji ,mirpi* sistemi
evropski blaga carska roka odrejuje na obrazovalue potrebe svo-
jega naroda. Pri tem seveda pozabljajo, da rusko carsivo graniéi
s Kitajem na 10.000 vrst i da ti najvedi drzavi na svetu Zivite v
mira Ze ved nego 200 let, odkar ste se srefali. Ali se bo skoro
posredilo Angliji i Gevmaniji nahujskati jedno na drugo, zdaj Se
nikdo ne ve; kolikor pa si sami moremo domnevati, ta poli-
ti¢na intriga, ta kombinacija ,na é¢uzéj karman* (ptuji
zep), kakor govoré Rusi, se menda §e ne uda skoro. Hinc
lacrimae i te velikodudne resignacije, katere se javljajo tam pa
tam v angleskih i nemskih listth . . . Vam je znapa basnja Kri-
lova, katera sklepa takd:

JHy, weo-mn!
Ha pB3raags=ro onh XOPOIUb,
JMa sereny’ — aropkn whrs 3pbioii:
Toruacy ockonuny npagpbewn , .
(Nu, &to-z! Na vzgljad-to on choro§, da zeljon, — jagodki
nét zreloj: Totdas oskominu nadjos . . .*)
Ce je od smeha do resnosti samo jeden korak, tudi od
lisice v basnji do straha v burki ni daled.

24, aprila 1833. 1. sprehajal se je okolo deZelnega gla-
varstva v Petrogradu Nikolaj Pavlovié. Nenadno zadel je veliki
Car v glavarstvo, kjer glavarja pa ni bilo. Cinovniki so sporoéili

' Carju, da je glavar na drazbi v kamernem uradu, biviem v niZ-

|

njem nadstropju, kjer ga pa zares tudi ni bilo; kajti ta den sploh
ni prifel na sluzbo.

Iz glavarstva odfel je Car dalje. ,Car gre!* Zepetali so si
vsi na uho, prepladili so se vsi, a kar ni bilo v uniformi,
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kar ni bilo brito, se je vse poskrilo po najtemnej&ih
kotih.

Tedanji strah kancelije, deZelni zastopnik Meier, prispel
je ta dan v Sekastih hladah i telovniku, kar pa ni dovo-
ljeno. Ko je zvedel o prihodu Carja, prestrasil se je nemalo. Kam
bi zginil, bila mu je prva misel. Zagledavii omaro, v katero so
&inovniki veSali (obeSali) svojo vrhnjo obleko, i ogledavsi svoje
sluZzabnike, kakor je trebal straini trenotek, skoéil je v omaro.

Ko je prifel Car, poprasal je precej: ,Kaj pa je tukaj?*
Tukaj je soba deZelnega zastopnika, Vase Velifestvo! — odgovo-
rili o bledi dinovniki. ,Kje pa je zastopnik?* Sel je v jedo,
ima opravke z jetniki! . . . .

Mislite si poloZaj ,o¢esa zakona® v omari v tekn teh
kratkih migljajev! Ko bi Car pogledal v novo .sobico® zastop-
nika! . . . Grozila mu je premiéna perspektiva zbuditi se drugo
juro Ze kot prostak — vojak . . .

Pa ljudje obraajo, srefa pa obrne: Crez 4 dni, 28. aprila,
dobil je g. Meier carski odlok, v kojem mu je naznadena bila naj-
visa plata 2500 rub ,za otli¢noje userdije (pridnost) po
sluzbés | | |

Za histori¢nost te burke seveda odgovarja g. Studenkin,
kateri jo pripoveduje v ,Rusk. Star.“ za april tekofega leta: po
mojem pa: Se non & vero, & ben trovato,

Bozidar Tvorcovw.

Crtice ob umetni pojeziji srbski.

(Iz ,besede® MiSe Dimitrijevié¢ — ,Javor® 1874. 31, 32)

Po dolgem odpocitku v knjizevnosti srbski zace-
njajo na konen preslega stoletja med narodom, Zivedim
v krajih avstrijske cesarjevine, pokazavati se znaki Ziv-
ljenja na knjiZevnem polju, in strune srbske lire so za-
brenkale. Ali to so bili zelé &udni glasovi. Cutljaji, ki
so jih oni prenadali, obleeni v tujo opravo, niso mogli
pridobiti sebi pristopa v srbsko srce, a zvoki njilovi so
Zalili srbsko, na preprost srbski govor navajeno uho.
Pesniki srbski, napojeni v Solah z duhom klasicizma,
posli so za klasiskimi vzori, zlasti pa za rimskim, ne
bad jako vzornim pesnikom Horacijem, a pripovedovali
8o pesmi svoje v jeziku, katerega narod ne samo da ni
govoril, nego ga je tudi slabo razumeval. Prvi poletki
umetnigke poezije srbske bili so kakor suhe rastline, ka-
tere sicer res moremo poznati, ali niti jim vidimo barve
niti ¢utimo njih vonjave, — bili so stranski in protivni
dohu narodnemu.

Upravo so se stranski glasi srbske lire po srbskem
logu najlepde razlegali, kar se najde ¢lovek iz naroda,
kateri donese  breme cvetja . . . pa cvetice okol sebe
hiti, amo do tri, tamo etir struka: u jedan cCas okiti
se luka, zamirisa cela okolina.® To je bil Vuk. Stef.
Karadzié, kateri sam ni bil pesnik, a kateri je obéutil
svezino srbskih ndrodnih pesmij, pa je el med narod,
nabral jih in prinesel jih na svetlo ter je s tem odprl
jako bogat vrelec za izufavanje duha narodnega. Srbskim
narodnim pesmim morali so %e le drugi uarodi zacuditi
se, da so uleni sinovi samega naroda obrnili svojo pa-
znost na njih; in srbske narodne pesmi postale so také
predmet izufdvanja.

No preje nego li so stranski glasi umolknili, preje
nego je nova zora oblila srbski Parnas, pojavljata se ne-
kako ob istem é&asu dva velika pesnika, vsak za sebe
osebit, pa vendar ako njiju bliZe smatramo in prouda-
vamo, zapazimo neko tajno zvezo, neko daljnje sorod-
stvo med njima. Ta dva pesnika izpolnjujeta prepad, ki
lezi med srbskimi klasifkimi epigoni in novejo pojezijo,

| in narejata ob jednem prehod iz jednega pravca v drugi.
To sta Sima Milutinovi¢ Sarajlija in vladika
Peter II. Petrovié¢ Njegus. Nijeden od njiju ni
osnoval zasebne #ole, no z druge strani more se i to
redi, da nijeden ni produkt historije; oba sta samorasta,
prava genija, in spadata v vrsto najgenijalnejih pesnikov
srbskih. Vpliv klasiciteta in vpliv srbske narodne poje-
zije zlil se je v njijnih pesmih v divno harmonijo.

Bad v doli, ko so v celi Evropi prosvetljeneji du-
hovi se odloéili, da zbirajo materijal za nov drustveni
preobrazaj ne znajoéi Se ni sami, kakodne posledice da
¢as prinese s seboj, v isti dobi zaslidal se je dotlé e
ne slisan slavulj v srhskem logu; pojavil se je Branko
Radicevié kot pesnik. Zvoki njegove lire prodirali so
z nepremagljivo modjo v dufo naroda. Iz pesmij njegovih
Je pihljal nenavaden blagoduh, razlegal se je pravi mu-
zikalen ton. Vse to zajedno olaravalo je Clitalce, a mla-
dina srhska, kateri je Branko posvetil prvo knjigo svojih
pesmij, zajemala je iz njé oduSevljenje za burne case,
ki so zatem nastopili. In poleg vsega tega, da se je tem
pesmim ¢udil narod, zdelo mu se je, kakor da so mu
te pesmi znane, kakor da jih je nekje sanjal; a vse to
delal je isti neskaljeni duh srbskih narodnih pesmij, kateri
Jje provejaval pojezijo Brankovo. Brankove pesmi razpihale
s0 s svojim svezim dihom mnogo pesniiko iskro v mladih
srcih, in za njim je poletela truma mladih pesnikov, da
v duhu wnjegovem, v duhu narodnih pesmij ¢im lepge,
¢éim kitnjasteje okité Parnas srbski. No, nikdo od njih
ni umel tako prodreti v duh narodnih pesmij, kakor
Branko; on ne da jih je samo proudil, on se je uglobil,
uzivil v pjih. Nikdo ni umel tako predstaviti bitstvo
narodnih pesmij, nikdo ni umel pogoditi pravo obliko
njihovo tako, kakor Branko. Njega je narodna pojezija
tako reko¢ zanesla in prevladala. Razlika med njegovimi
in narodnimi pesmimi more se skoro svesti na to, da se
na narodnih pesmih vidi, da jih je stvarjal prirodni genij,
tlovek samouk, a na Brankovih pesmih ogleda se ugla-
jenost obraZenega vedtaka, duh genija umetnika.
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Leta 1849, bas ob Casu, ko je potihnil Zvenk mecev,
in pok topov. oglasé se strune prvega do danes lirskega
pesnika v Srbih, Zmaja Jovana Jovanovicda.
Ze prvi poskuaji Jovanovicevi bili so njeZna zora ju-
tranja, katera je obetala krasen dan. Kaj peva on v
svojih poskudajih? Peva, kako mu srce ovladuje neka
teZnja, pa vpraSa Boga na nebesih: ,Zasto smrtnom &u-
vstva dade samo? — — — Vide tuzi &to bolje oseda.
A kakav je osecanja plod? . . . Podaj smrtnom barem
manje Cuvstva, Kad ne dade vise mu mogucstva!* V tem

|

ga neka tajna mot uspavljuje, in v snu mu se kaze, da |
bode pesnik ter bo tako mogel svojemu Cuvstvu odle- |

gniti. V poskuZajih svojih peva Jovanovi¢ Se, kako de-
vojka ¢aka dragega, odkod se solnce pordja, svojo diko
Jelo in pesem ,Zora rudi“. Med pesmimi, katere je sam
pesnik nazval poskufaje, in samo jedno, in to ba¥ po-
slednjo pesem iz l. 1852, v kateri peva trpljenje svojih
bratov in Zeli, da zasvita §e jeden novi Vidov-dan.

Poleg krepke lirske strune nahaja se pri Jovano-

vi‘cu % jedna isto tako krepka struna humoristiéna. Ako- |

pram je Jovanovi¢ ma polju humora jako mnogo pisal
tudi v prozi, vendar so mu i na tem polju pesmi naj-
poglaviteje. Te pesmi ne hodijo po pra§ini navadnega
zivljenja, to niso ni Lucilove ni Horacijeve satire, nego
g0 to prave lirske pesmi, noSene lahkim humorom skoz
idealne svetove, katere se drzé v isti visini kakor i nje-
gove druge lirske pesmi. Humorska stran Zmaja Ivano-
vica je neizerpljiva isto tako, kakor i lirska. Humor in
lirika, to ste pri njem dve osebi jedne in iste duge.

No, kakor je Jovanovi¢ bil najprej ubral strune
svoje upravo lirske lire, tako on te vrsti lire nikdar ni
izpustil iz rok. Posebno ste vaZni okolnosti, katerih ni-
kakor ne smemo zamollati iz Jovanovicevega Zivljenja-
Prvo je njegova Zenitev. To je okolnost, katera i ne bi
bila vazna sama po sebi, mora za nas vaZna biti zaradi
tega, ker nas zanimajo i mnogo manjse okolnosti v Ziv-
ljenju lirskega pesnika, kajti brez njih ne moremo ni
popolnoma razumevati ni istih njegovih pesmi. A tej Ze-
nitvi imamo zahvaliti jedno kolo pesmij Jovanovicevih;
in to so njegovi ,DZuli¢i“, katere je 1. 1864 na svetlo
dal v celi zbirki. ,DZuliéi® (t. j. RozZice, tursk. dZnl =
roza) so najleple pesmi, kar jih je Jovanovié napisal.
To so prave lirske pesmi, izrazi najnjezZnejih Cutljajev, v
katerih izjavljuje pesnik svojo ljubav prema svoji dragi,
a pozneje Zeni svoji, in prema svojemu detetn. ,DZu-

lici* Jovanovieéi so biser, s katerim bi se mogla po-
nosno diditi katerakoli svetska literatura.

Druga i za nas vaZna okolnost v Zivljenju Jova-
novicem je smrt njegove zveste soproge, njegove mile
RuzZe, in pa smrt njegove ljubljene héerke jedinice. Ta
zla usoda potresla je in zmotila mu ofutljaje do na dno
srca; a iz tega so potekle nove pesmi. Ali to niso hile
pesmi ljubavi, nego pesmi tuge; to niso bili ved veseli
vskliki sree in miline, temved teski vzdihi tuge in Za-
losti. V tem razpoloZaju so vzrasli Jovanovicevi ,,Dzuliéi
uveoci (RoZice uvéle). , DZuli¢éi uveoci“ so obéutljaji
onega istega srca, katerega i ,.DzZvli¢i*; oboji so otroci
jedne iste matere: jedni Zivahni, a drugi pohlevni, jedni
nakiceni s pisanimi traki, a drugi omotani s ¢érnim ovojem
tuge. Ako so ,,Dzuli¢i lahni metulji, ki plavajo po Zi-
rokem prostorn srefe in miline, to so ,,DZuli¢i uveoci‘
biserne solze, ki ginejo v globini tuge in Zalosti. Kakor
se v prvih ogleduje ogromno bogatstvo in neizmerno pro-
stranstvo pesnikovih obéutljajev, isto tako nam v posled-
njih proiznada pesnik neizmerno globino srca svojega.
wDZuli¢i uveoci so slika, katera more zavzeti dostojno
mesto poleg ,Dzulidev.

A, kakor omenjeno, Zmaj Jovan Jovanovié je poleg
svoje lirikke in humora %e tudi politicen pesnik, pesnik
slobode. A kaj znali pri Srbih pesem slobode? Pesem
slobode, to je Srbu najjaca bojna sila, pred katero ni
druge sile (moti), katera se ne umakne. Gosle javorove,
ki so se razlegale po gostih gozdih srbskih gér, izvo-
Jevale so mnarodu pol slobode. Jovanoviceve pesmi, dal
Bog, probudile uspavana srca za zadeto, a nekondano
veliko delo srbskega naroda!

Ako bi hoteli dostojno oceniti lirske proizvode Jo-
vanoviéeve, morali bi ga usporediti s prvimi pesniki

' srbskimi, z Brankom Radifevi¢em in Stev. Vladislavom

Kacdanskim, z Gjurom Jaksidem in Lazom Kostidem . . .
V tej skupini Sele zavzela bi Jovanoviceva slika dostojen
polozaj, pobila bi njegova veli¢ina pravi izraz. No vspo-
redanje tikosno ne bi se moglo tako v kratkem izvesti;
a tiko vsporedanje zahteva tudi posebno studijo. S tem
pak, kar sem povedal, tudi nisem hotel podati slike
srhske poezije, kajti to bi bila zel6 nejasna in nepopolna
slika; nego hotel sem samé predociti v glavnih potezah
nacrt noveje poezije srbske, s posebnim ozirom na pes-
nidke glase Zmaja Jovana Jovanoviéa (— o proslavi
petindvajsetletnega pevanja njegovega).
Poslovenil Andrej Fekonja.

D o'pdrs i

V Trstu, 6. avgusta. (Slovanska vzajemnost. | jajo Se vedno dale¢ za hesedami. Pisec teh vrstic je Ze
Srbiv Trstu. Poljaki in Rusi v Avstriji) Mnogo | omenjal v ,Slov. Svetu“, kako velevazno bi bilo za naso
se govori o bratski vzajemnosti slovanskej, a dejstva osta- | narodno stvar, ako bi se sklical v Trstu (n. pr. v Cital-

32
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nici) shod vseh tamodnjih, domaclih in naseljenih Slo-
vanov, brez razlocka na vero in posami¢na naredja.
Mozno celo, da je kateremu TrZaikemu rodoljubu ugajal
ta predlog ali o njem resno misliti, to je menda Ze
preveé. Srbi, kateri predstavljajo v Trsta motno in zelo

bili uprav ,slovanska oaza®, tam kje med madjarskimi
Sovinisti. In vendar koliko bi koristilo n. pr. ,TrZzaskemu
Sokolu“, ko bi si pridobil Stevilo novih udov, inteli-
gentnih srbskih sinov. To drudtvo bi se popolnoma oja-
¢ilo, okrepilo — stopilo bi tem ponosneje na noge. Pri
,Citalnici Trzadki“ bi tudi dobro vplivalo, ko bi se pri-
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pladali Madjari, ako bi smeli imenovati vsaj najmanjsi
kodéek Adrije — svojo lastnino. Seveda zadnji poskusajo
se s hrvatsko Reko in ker jim ni moéi pomadjariti tega
lepega kosa hrvatske zemlje, skudajo jo utopiti v ita-

. lijanskem elementu — skuSajo napraviti ,italijansko
bogato kolonijo, Zivijo tu sami za se — kakor da bi |

Reko“! No, bratje slovenski, nam ni Se le misliti na
slovansko kolonijo ob Adriji, tu nas je lepo 3tevilo, tu
stojé Se Slovanstva stebri; a gledati nam je le, da te
stebre ohranimo. Ako bi bili vsi slovanski drZavni po-

' slanci Jedini med seboj, koliko bi se dalo dose¢i na-

druzilo temu drudtva lepo Stevilo srbske inteligencije in |

prevelike vaznosti bi bilo to gledé bratske slovanske
vzajemnosti. Mnogo Casa se govori o potrebi ustano-
vitve ,Slovanskega denamega zavoda v Trstu®, ali tudi
to je le zelja in ostane menda, Zal, Se dolgo le Zelja. A
ravno k temu koraku nam je posebno tu v Trstu po-
treba skupnega delovanja, posebno gledé kapitala, kjer
80 Srbi na prvem mestu. Govori se pogostoma med na-
Simi domacimi rodoljubi, ¢e§, da se Srbi ne brigajo za
nas, tu domace Slovane, da so sebi¢niki itd. Ali naj si

bode tudi kaj resnice na tem, stvar je treba vendarle |

resno premisliti. Ako bi se sestavil v Testu odbor od
prvih rodoljubov, oziroma voditeljev domadih drustev, in
ako bi ta odbor pismeno povabil vse poznane srbske, ozi-
roma druge slovanske rodoljube, najbrZze bi vspeli. Uljud-

nemu, pismenemu vabila na shod v ,TrZadko slovansko |

Gitalnice® ne odrede se menda nikdo ali vsaj vsi bi se
nikakor ne odtegnili. Seveda treba je delati, in tu v
Trstu neumorno delati, da se kaj doseZe v narodnem
pogleda. Po nafem mmenju bi hilo jako dobro, da bi se
v tej stvari omenjalo tudi po srbskih listih. Tako bi
pridla stvar ta — Zelja Trzadkih rodoljubov — sama
pred oli dotitnib Trzaskih Srbov. Ce se Ze nole gojiti
prava slovanska bratoljubnost med preprostim narodom,
gojiti jo je treba vsaj med inteligencijo, in tukaj je sto-
riti prvi korak ,Citalnici, oziroma ,Trzaskemu Sokolu®.

Nesloga, bratska nesloga nas tepe Slovane. Vedno
ge poudarja: ,Sloga jadi, nesloga tla¢i“, ,v edinosti je
moc*, ,Slogom rastu male stvari, a nesloga sve po-
kvari! ,V slogi je mo¢*, ali resno se za to pobrigati,
da se to istinito doseZe, zato se res ne misli vstrajno.

Mi Slovenci smo narodié, kateri si sami prav tezko
kedaj pridobimo kaj odlodilno refilnega. NaSa osoda je
zavisna od somoéi drugih avstrijskih slovanskih moc«
nej&ih narodov. Da bi se Cutili vsi avstrijski Slovani kot
jedine, kot brate, zadocbili bi mi gotovo v kratkem vsa
na%a po zakonih zajamlena prava. SloZni avstrijski Slo-
vani bi gotovo ne dopustili nikoli, da bi se zrudila prava
straza ob ,Adriji*, da bi Slovani (Slovenci) izgubili
¢astni naslov: Sinovi prvega avstrijskega trgovskega
mesta — mesta ob Adriji. Kaj bi dali n. pr. Nemei, ako
bi imeli ob Adriji vsaj najmanjdi svoj oto¢i¢, in kaj bi

rodnej stvari. Mnogokrat, ko gre za kako vaZno stvar,
smo zavisni ravno od bratov Slovanov, n. pr. od znat-
nega Stevila poljskih drZavnih poslancev. Torej tu bi
bilo treba zaleti delovati: Sprava med bratskima naro-
doma, Rusi in Poljaki, bila bi velopomembna za vse
avstrijske Slovane. Slavnosti prevoZnje ostankov naj-
vetega poljskega pesnika iz Pariza v Krakovo udelezilo
se je tudi nekaj ruskih odliénjakov. S tem so paé
Jasno pokazali, da imajo plemenito slovansko srce. da
si Zelé bratske sprave. (e se Ze namerjajo slovanski
kongresi, moral bi se i sklicati kongres, katerega naloga
bi bila vsaj prilicno zbliZati najveta slovanska rodova,
kar bi bilo neprecenljive vaZnosti za vse avstrijske Slo
vane in posebe za Avstrijo samo. X.

V Selnici na Dravi, 5. avgusta. [[zv, dop.| (N em-
Skutarska utenost o jezikih). Hudobno obreko-
vanje slovenskega naredja od strani nasih ,ucenih® ali,
bolje receno, slepeéih nasprotnikov, postalo je danes Ze
neznosno, zato ne bo odve?, ¢e tudi mi, preprosti
ljudje, premisljujemo to, da se prepri¢amo tudi sami, v
dem je resnica,

Nasprotniki nad&i nam namre¢ na uho trobijo: da
se 8 slovenskim jezikom ne pride nikamor, ¢ed ker Slo-
venci, po dve milji saksebi oddaljeni, se ni¢ ve¢ ne umejo
ter da so nam nadi literatorji sestavili nas knjiZevni jezik
iz besed tujih slovanskih narecij, ki ga nase ljudstvo ne
more razumeti i. t. d.

Da je to omenjeno obrekovanje sama gola in sle-
pilna laz ad strani laZiliberalnih, zagrizenih nasprotanikov,
ki holejo nas, uboge Slovence, potlaéiti kar Zive v zemljo,
nam svedolijo Ze Slovenci, ki iz vidih slovenskih po-
krajin dohajajo k nam in se vsi v svojem slovenskem
narelju z nami pogovarjajo umevno ter ne potrebujejo
za tolmace ne nemskih laZiliberalcev, ne italijanske Irre-
dente in ne madjarskih Sovinistov.

Da se Slovenci tudi s Slovani drugega nareéja mo-
rejo sporazumeti v svojem maternem naredju, nam zopet
dokazujejo nasi Stajerski in koroski plovci (flosarji), ki
vozijo les po reki Dravi in Donavi na Hrvasko, Srbsko
in v Bolgarijo; ter se v vseh teh deZelah sporazumevajo
z ondotnimi prebivalei s pomo&jo slovenskega jezika.?)

') Res je, da nadi nem3kutarski trgovci obéujejo v nemskem
jeziku ter si postavljajo Zide za posrednike in tolmafe med seboj
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Vrh tega nam pripovedujejo nafi slovenski drvarji, ki
so odpotovali v Galicijo, da se cel6 z ondotnimi ruskimi
in poljskimi kmeti razumevajo po slovenski.

Kar se dostaje nafega knjiZevnega jezika, ga ume
lahko vsak, od laZiliberalne omike e ne zaslepljen slo-
venski prostak, mnogo bolje, kot nemski kmet veliko-
nemski jezik. Pa nasi nemékutarji so vsled laZilibera-
lizma zaslepljeni tako, da sploh ne vejo, kaj beseda po-
meni ,razumeti; oni takorekod mislijo, da le to se pravi
yrazumeti®, kar C&lovek nalad® rad poslufa po svojem

napuhu, dasi ravno ne ume kaj pomeni jedna ali druga |

beseda, in ravno iz tega vzroka se najbolj ponadajo s
tujim naredjem ter zanitujejo svoj slovenski jezik s pre-
tvezo, da ga ,ne razumejo“. Ce se v slovenskem na-
reéju drugega okraja ali v knjiZewvnosti kaka ¢rka ne iz-
govarja ravno po njihovi trmi ali Ze beseda zategne ne-
koliko drugadle, Ze pravijo, da ,ne raznmejo*, reko¢: ,Ta
slovenski jezik je v vsaki fari drugaden, da ga ne mo-
remo zastopiti, nemdki pa, da je ,povsodi tako glih po
Zrifti.“ Oni priznavajo s tem neumnim vedenjem sami,

in Horvati, ker se sramujejo svojega maternega jezika in zanitu-
jejo svojega brata Horvata in Slovenca.

Pa koliko so stali naSe trgovee ti Zidovski posredniki, je
razvidno iz tega, da so Zidje obogateli, na%i trgovei pa so obubo-
zali ter so postali naposled le oni meSetarji hrvadkih in madjar-
skih Zidov, in se ponaZajo sedaj samo %e s tem, da morejo nasim
kmetom politiko narekovati po Zidovski trmi, kar je Zidom na
korist, njim samim in kmetom pa v veliko skodo.

V platilo za to blagodufno uslugo pa imajo taki trgevei
to, da smejo pobirati drobtine, padajode od mize Zidovskih ode-
ruhov. A takoj, ko Zidje doseZejo svoj namen, da nmamre& podjar-
mijo hrvaske in slovenske kmete s pomo&jo nadih nemskutarskih
trgovcev, jim gotovo odtegnejo tudi to malenkost, in nasi nem-
gkutarski trgovei bojo primorani pri svojib sedanjih  tladanih* po
slovenski krnha prositi. Toliko nam tedaj pomaga, ponafati se s
tujim jezikom, zanifevati pa svoj materni jezik in s tem tudi sam
sebe in svojega brata,

da razumejo slovensko naredje prav dobro, nemsko pa le
prav slabo ali pa ni¢; kajti ko bi poznali ti nemski jezik
bolje od slovenskega, moralo bi se to goditi ravno na-
sprotno: oni bi ne mogli opaziti v slovenskem naredjun
nobene razlike, kakor jo opazujejo sedaj; nasproti temu
pa bi morali opaziti, da se tudi nemiko naredje ne iz-
govarja povsodi tako ,glih“, in da kaZe tisto v neka-
terih krajih %e veCo razliko nego slovensko ter da se
razlikuje tudi od knjiZevnega jezika mnogo bolj. V dokaz
pristavim tukaj nekoliko besed nemskega prostoredja na-
sproti knjizevnemu --: Iz Lutke okolice (Leutschach)
Ouks, Ochs; Kuvah, Kuh; Puvah, Bube; Muvadl, Mid-
chen; Pfuvad, Hemd; Puvan, Bohnen, Schauar, Hagel;
Kelt, Geld; Puvam, Baum; Schounfpouk, Widder; i. t. d.
V nekaterih krajih srednje Stajerske se razlikuje nemiko
prostoredje od knjizevnega jezika celé tako, da ni moZno,
isto s pomodjo nemske abecede toéno popisati; in ko bi
primerjali katerokoli slovensko prostoredje k velikorn-
skemu knjiZevnemn jeziku, bi ne nadli nikdar take raz-
like, (da si %e ne postevamo drugih nemdkih pokrajin).
Da se torej nobeno prostoredje ne izgovarja povsodi
jednuko, in se isto tako popolnoma strinjati ne more s
knjizevnim jezikom, je vsakemu, od laZiliberalne omike
%e ne zaslepljenemu prostaku jasno kot beli dan. A nasi
puceni® nasprotniki tega ne vejo; oni s svojim ne-
umornim ponletjem tako reko¢ isfejo gosenice po sloven-
skem pesku, katere jim na nemskem drevesu v obilnem
stevilu visijo, ki jih pa skozi temne ofali nemikega na-
puha ne morejo opaziti.
To so Zalostne in sramotne prikazni od strani nadih
pucenih® nasprotnikov, za na$ vek, za fast katerega se
. potegujejo ravno onmi najbolj; od druge strani pa ga s
| svojim neumnim podetjem poniZujejo pod noge, tudi od
} njih najbolj zanidevanega srednjega veka. To je pravi
| »Fortschritt®! %

Pogled po slovanskem svetu.

a) Slovenske dezele.

Beseda slovenskih abiturijentov v Ljubljani bila je
lepa, obnesla se je na vsako stran in gmotno je donesla
300 gld. dohodkov zalogama Dunajskih in Graskih vse-
udili¥énikov. Gospe in gospodidine pa mnogo rodoljubov
je dodlo na slavnost: tudi Hrvatje so bili prisotni. Abi-
turijenti so nagladali razne toc¢ke, katerih jim ne bo pre-
zirati, da se vredno pripravijo za narodno delo. Besede
razliénih govorov je &tevilno obéinstvo jako odobravalo
in s tem zasvedoCilo, da so abiturijenti dofeddi iz vseh
pokrajin slovenskih, vrlo izvrdili dane si uloge.

S Planine na Notranjskem vabi odbor tamosnje
¢italnice, da bi rodoljubi nabirali doneskov za slavnost
v spomin pesnika Vilharju, kateremu se je spominska
ploséa vzidala v njegovo rojstno hifo 1. 1888., slovesnosti
odkritja pa Se ni bilo, in to, ker ni bilo dovolj novcev
za pokritje strofkov. Ako se ne nabere dovolj velik

| znesek do 15. avg., napravi Citalnica v Planini 24. avg.
| besedo Vilharju v Cast, nabrani doneski pa se doloZijo
| k zakladu za njegov nagrobni spomenik.

Ravnikarjeva slavnost se je vrdila 13. julija t. L
v Vadah, rojstvenem trgu slavljenfevem na Kranjskem.
Udelezili so se svedanosti in slavnosti zastopniki ,Pisa-
teljskega drustva®, Ljubljanski in ,Zagorski® Sokoli, ¢lani
delavskega pevskega drustva ,Slavec®, St. Lambertski
pevei, deputacija akad. drugtva Slovenije itd. itd. Go-
vorila sta deZelni poslanec Luka Svetec in predsednik
»Pisateljskega druitva® dr. Jos. Voinjak, poudarjala so-
sebno tudi narodne zasluge Ravnikarjeve, ki se je trudil
v poulevanju slovenskega jezika, dalje da se je zalela
poucevati sloveni¢ina v Ljubljani in da je on sam kot
stvarnik slovenske proze pokazal pot za nadaljni razvoj
slovenske nevezane besede. Svetec je oznaleval veljaka
slovenskega tudi kot dobrotnika slovenskega naroda v

32*
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gmotnem pogledu, ker je zapustil vse svoje imetje blagim
namenom slovenskega, oziroma hrvaskega naroda. Spo-
minska plosta, ki se je razkrila na rojstveni hisi v

Vacah ima naslednji napis: ,V tej hidi bil je porojen |
dne 20. septembra 1776 slavni pisatelj slovenski Matevz |

Ravnikar, prvi 8kof TrZasko-Koperski. Pisateljsko
drudtvo, dne 13. julija 1890.“ Doslo je ob tej priliki
tudi ve¢ brzojavk od raznih drudtev in slovenskih rodo-
ljubov.

.Slovensko pevsko drustvo® je 10. avgusta t. I

priredilo slavnost v Mariboru, dosle] najveio te vrste. |

Udelezilo se je 250 pevcev, in kjer se je izvrdeval vspored,
bilo je vse natlaéeno; privrelo je kakih 1300 oseb. Tega
dne je imelo drudtvo svoj obcni zbor, V odbor so izvo-
ljeni: dr. Jurtela, odvetnik na Ptujn, predsednik; v odbor
pa gg.: Fr. Sucher, Copf, Ant. Ogorelec, A. Gregoric.
Kot vnanji odborniki: Zupnik Frihlich, dr. Gros, dr. Georg,
dr. Firbas. Namestniki: Sedladek in A. Jurca na Ptuju,
Porekar in Kramar. Casti ¢lani so bili imenovani:
g. Lednik, ki ni hotel prevzeti ved predsednidtva, potem
skladatelji: Ant Foerster, Ant. Nedvéd, dr. Gustav Ipavic
in dr. Benjamin Ipavic.

b) Ostali slovanski svet.

Cesar je prisel 4. avgusta t. 1. v Gradec otvorit
dezelno razstavo. Zagotovil je, da rad preZivi nekaj dnij
sredi svojih Stajercev in da jim je nespremenljivo na-
klonjen, ker pozna staro zvestobo Stajerske. Bil je pri-
soten tudi knezoskof dr. Napotnik. Drugae pa se ni

nikakor spoznalo iz nagovorov Zupana in predsednika |

razstave, da bi Ziveli na Stajerskem tudi Slovenci, in
sicer da jih je v tej deZeli celé nad tretjino vsega pre-
bivalstva.
privolili kmalu niti slovenskih napisov na razstavljenih
predmetih, priposlanih od slovenske strani, ni se cuditi,
ako se vedejo v Gradcu celé ob takih prilikah takd,
kakor da bi bili v vojvodini &tirski jedino Nemci.
Poroka v cesarski hi8i. Nadvojvodinja Marija Va-
lerija, mlajSe hcere cesarskih nasih roditeljev, je bila
31. julija t. L v Islu poroena z nadvojvodom Fran-
Ciskom Salvatorjem. Avstrijsko-ogerski drzavljani v poje-
dinosti in v skupnosti kot narodi so ob tej priliki zopet
v soglagju in ljubezni pokazali svojo udanost in zvestobo
do cesarske hise. D.brotniki in sosebno mestni zastopi
so ukrenili v trajen spomin veselega dneva v cesarskem
domu mnogo dobrega in lepega. Pokazalo se je, da di-
nastija je v naSem cesarstvu ona vez, ki zdruZuje vse
narode kljubu nasprotjem in navskriZjem na druge strani.
V viadarski dom imajo narodi zaupanje, s katerim se
nadejajo, da dosezejo prej ali pozneje doslej Se tu in
tam prikracena jim prava in odtegnena uslovja, ki so
neizogibno potrebna za obstanek in razvoj vsakega na-
ropa posebe Slovani Se posebe vidijo svoje varstvo, svojo
zad‘ito koneéno in neomahljivo jedino v modrosti pre-
svetlega prvega ustavnega vladarja, cesarja Franca Jozefa.
Jubilej biskupa Strossmayera. O tem pifejo Ceski
»Narodni Listy” : Dijakovadki biskup Josip Jurij Stross-
mayer bo slavil 8. septembra t. I. jubilej svojega 40let-
nega biskupovanju. Po privatnih porodilih, katera doha-
jajo z juga, prirejojejo se tam Ze z vseh stranij priprave,
da dostono proslavé ta ne samo za hrvaski, nego i za
celo Slovanstvo veleznameniti dan, jubilej biskupa, ki
se je proslavil s celo vrsto Cinov in poZrtvovalnostij, ki
Je toliko napravil za svoj narod, kakor nijeden biskup
hrvaski v celem tisocletju, od dob slovanskih apostolov

do danasnjega dne, Cedki narod, kateremu je bil biskup
Strossmayer vedno naklonjen, proslavi vzvideneza jubi-
larja dostojno. List priporota, naj bi vsak kraj, vsako
mesto, vsaka vas ob tej priliki podelilo najvelemu Slo-
vanu Castno mesCanstvo.

Ivan MaZuranié, bivdi ban, umrl je za kapjo 4. av-
gusta v Zagrebu. Rodil se je v Novem v Primorju 1. 1813
Dovrdivéi gimnazijo na Reki in pravo postal je odvetnik.
Nekoliko Casa bil je drZavni odvetnik. I. 1861. je postal
hrvaski kancelar v Beéu, kjer je sluzboval do I. 1865.;
tedaj je el v pokoj. L. 1874. postal je ban ter banoval
do 1880. Zlozil je epos ,Smrt Smail-age Cengiji¢a® ter
je dopolnil Gundulicevega ,Osmana®. Zagreb mu je po-
lozil venec na oder, mrtvi ostanki njegoi se shranijo v
arkadi Ilircev. V mestnem zastopstvu je nadelnik dr. Amrus
rekel med drugim: Ivan MaZurani¢ je z vso volostjo svo-
jega plemenitega srca in svojega genijalnega uma deloval
okolu preporoda hrvaskega naroda v ilirsko dobo, ter je
njega dodla sreta, da je otvoril vseudilis¢e hrvadko za
svojega banovanja. Ivan MaZuranié bil je ohdarjen pesnik
hrvadki. . . Njegovi pesmotvori, bodo slavili njegov um,
koji je zamislil take pesmi, i slavili srce, ki je cutilo
take misli: slavili bodo narod hrvaski, ki je rodil takega
pesnika.“  Hrvatska“ imenuje pokojnika pravo zagonetko,
odli¢nika, pospeviega se s svojim umom na prvo mesto, #
polnega protislovij. Kot pesnik je poln idejalov o slobodi
1 bratimstvu, a kot drZavnik ni znal priboriti hrvaikemu
narodu nezavisnosti. Vso oblast je hotel kot ban usredo-
tociti v banski Casti. Da se ni on pospel na boljde sta-
lisCe za svojega banovanja, krivi so, po mislih ,Hrvatske*,
tudi sotrudniki in sovetniki pokojnega bana. Ali njegovo

- delo spada v zgodovino hrvaskega naroda; uliti se je

e se spominjamo, da lanskega leta bi ne bili |

iz njegovega pesniskega umotvora, kako naj bi se uéili na
korist domovini. Slava pesnickomu gemju Ivana MaZu-
Zuranica !

»Matica Hrvatska® je imela lutos svoj obéni zbor
27. julija. Predsednik prof Tade Smiciklas je otvoril
zborovanje z daljSim govorom, razpravljajoim pomen in
zadace ,Matice Hrvatske.* Spominjal je na to, da je bilo
drustva poprej ime ,Matica ilirska®., ki je plodonosno
delovala ,za slogom in jedinstvom rodjene brace“ ter je
rodila hrvaskemu narodu krasne simpatije najplemenitidih
in najumnejdih sinov slavjanskih in dragih narodov. Ona
Je pripravila pot danadnji  Matici Hevatski“, katera ima
¢lane, kjer koli zivé Hrvatje. ,Knjizica za obitelj
hrvatsko®, to je v najkrajdih besedah izrecen zadatek
temu drustvu. Povdarjal je, da se drustvo ne bavi z ver-
skimi razlikami.  Mi poStujemo svaku vjeroizpovjest,“ s
katero slavi Boga katerikoli del nadega niroda. ,Mi smo
nastojali in nastojamo, da nam knjige bodo diste od
vseh verskih in plemenskih razporov, kateri po-
temnjajejo svetlost uma in dovedejo do slepote upravo
one dele naroda, kateri bi morali jasno gledati v bodoé-
nost narodno. Znademo mi dobro, da je mnogo ved na-
rodov propadlo od plemenske in verske slepote
svojil sinov, nego li od najérnejdega izdaj-
stva pojedincev. Mi hotemo ljubov i istino, kateri
vzdigujeti narodno zavest, kateri ga dovediti navzlic raz-
liki imena in vere do zavesti, da je jeden narod.

Na to je prebral tajnik in blagajnik gosp. Ivan
Kostrenéi® svoje porodilo. Za 1. 1889 je izdala ,Matica
Hrvatska“ 10 knjig; te so: Kispati¢: Iz bilinskoga svieta.
Knjiga tretja. Rabar: Poviest rimskih careva. Il del. Ma-
retic: Slaveni u davnini. Kumiéi¢: Teodora. Pripoviest.
Senoa: Sabrane pripoviesti. II. zvezek. Vojnovi ¢ . Psyche.
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Komedija, Zabavn. knjizn. 118—119. Sundecié: lzabrane
pjesme. Uvodom popratio H. Badali¢. Novak: Podgorske
ripovijetke. Harambasi¢: Pjesni¢ke pripoviesti. Med za-
ﬁ)ienimi knjigami: Tacit: Razgovor o govornicima. Agri-
kola. Germanija. Preveo, itd. dr. Milivoj Srepel. (Prievoda
grékih i rimskih klasika 7. zvezek. Tiskajo se Ze knjige
tudi za 1. 1890, ki se razdelé med ¢lane okoli BoZi¢a t. L.
Med letodnjimi knjigami so n. pr.: ,Hoiceve slike iz ob-
dega zemljopisa“, ,lzabrane pjesme Petra Preradovica“,
katere je priredil z uvodom po novih virih prof. dr. M.
repel; ,lz primorskog Zivota“, spisal Simo Matavulj,
avtor knjige: ,Iz Crne gore i Primorja®; ,Na rodjenoj
grudi®, spisal Ksaver Sandor-Gjalski; itd. Kmalu pride
na vrsto tudi ,Zbornik hrvaskih narodnih pesmij,“ ka-
tere kritiéno prirejuje prof. dr. Broz.
Leta 1889 je imela Matica 7208 é&lenov, in jth bo
l. 1890 gotovo vsaj toliko, ¢e ne veé. Za . 1889 se je
tiskalo 68.600 odtiskov navedenih knjig; ostalo je teh

lanski zaliv v Spljet. 25. ostaje se v Spljetu, da se
pregledajo njegove znamenitosti v mestu in okolici.
26. zjutraj pot v Makarsko. V Makarski ostaje se tudi
27. in 28. sept. povrat preko Spljeta in Zadra na Reko.
Odbor vodi potovanje, pododbori pri¢akujejo goste. Po-
tuje se s posebnim parobrodom, ki je Sest dnij potnikom
na razpoloZenje. Cena parobroda bo najveé 5—6 gld. za
celo pot, in poleg tega utegne stati vse potovanje 20 do
25 gld. Oglasiti se je do 8. sept. in pladati naprej 4 gld.
Novei in prijave naj se podiljajo urednistvu ,Hrvatske®
v Zagreb. ,Obzor* od 31. jul. vabi v posebnem ¢lanku:
o,U Makarsku® kjer bo narodno slavlje. Vredno je,
pravi list, da pri tej slavnosti sodeluje ves hrvaski narod.
Andrej Kadi¢, skromni ¢lan skromnega Franjevskega reda,

. zgodovina kojega v Dalmaciji in Bosni je najoZe zdru-

odtiskov samo e 3000. Dohodkov je bilo 1. 1889 v vsem |

25.271 gld. 76 kr. Od tega se je potrosilo za knjige
21.321 gld. 79 kr. V glavnico se je vlozilo 3897 gld.,
in se je pridalo 202 gld. 79 kr. za potrosek leta 1890.
Vkupna temeljna glavnica ,Matice“ znasa sedaj 31.236 gld.
21 kr., vrednost lastne hise pa se ceni na 60.000 gld.
Poleg tega znafa zaklada grofa Dradkovida 17.802 gld.
46 kr., zaklada Dudana Kotura 4294 gld. 73 kr., zaklada
Adolfa Vebera-Tkaltevica 7000 gld. Dar vladike Stross-
mayerja za izdavanje hryv. nar. pesmij 1097 gld. 23 kr.

V 3e ne razprodanih knjigah je vrednosti nad 14.000 gld. |

Poverjeniki Matice delujejo marljivo, pogumno in vsp-3no.

Rodoljubi se trudijo, da bi pri ,Matici dosegli vzviseni

cilj: Siriti prosveto in buditi hrvasko zavest. Odborniki,
ki so po pravilh izstopili, bili so zopet izvoljeni. Zbor
se je zalivalil vrlo delujotemu odboru. Dostavljamo Se,
da  Matica Hrvatska“ razpisuje v zmislu zaklade Ad.
Vebera-Tkal&evica knjizevno nagrado za l. 1890 od 300 gld.
in to za knjizevno delo ,pou¢nog* ali ,zabavnog® sa-
drzaja, koje obsega vsaj 10 tiskanith pol. Ko bi delo ob-
segalo veé, hi se to placalo posebe.

Odkritje Kagi¢-evega spomenika bo kar mozZno

svetano in sijajno. Odkrije se spomenik v juzni Dalmaciji |

v Makarski. Program se glasi: 1. Dne 25. sept. 1890.
Podvecer dofakanje gostov; odmor v ¢italnici; pred &i-

talnico glasba. — 11’ Dne 26. sept. ob 9. uri zjutraj
gredé 1z oblinskega doma k spomeniku. — Blagoslov,
odkritje in izroditev spomenika. — Sveana mada. —

IIl. Dne 27. sept. Ob 5. uri zjutraj izlet na parobrodih
iz Makarske. — Ustavijo se na Sutikli pri grobu Don
Mihe Pavlinoviéa. — V Bristu (rodnem mestu Kacica)
odkritje plodte spominske na uéilnici. — V Zaostrogu
odkritje poprsja in ploi¢e na grobu Kalica; poprsja na
grobu Despota. — Masa. Opoludne gostba pod stoletnimi
hrasti. — Zveler povratek na Makarsko.

,Odbor za putovanje hrvatske mladezi v Dalma-
ciju® vabi posebe hrvaske rodoljube k udelezbi. Ker se
utegne udeleZiti tudi kak Slovenec te znamenite svela-
nosti, omenjamo po povabilu to-le: Odkritje spomenika,
kakor navedeno, vrdilo se bode 26. sept. v Makarski.
22, sept. na veder morajo biti vsi potniki na Reki in tu
prijaviti se odboru za potovanje (v ,Hotel Contimental“
na Sudaku). 23. zjutraj odhod z Reke, preko Kraljevice,
Novega in Vrbnika v Senj. Opoludne iz Senja v Zader,
kjer ostanejo celi veder. 24. zjutraj pot v
ludne se pregleda Sibenik in se obidejo krasni slapovi
reke Krke; popoludne preko Trogira skozi Zupni Kaste-

Sibenik, Dopo- |

zena z zgodovino nase narodne prosvete, bil je pesnik v
pravem pomenu besede. Fra Andrija Kaci¢ bil je narodni
vates. Njegovim pesmim se je veliko zahvaliti, ako pro-
gonstva in bede niso utrnile v hrvaskem narodu Dalma-
cije zadnjo iskro narodne zavesti. Delo je Kadicevih pesmij,
da je ,hrvatska rie¢“, koja se je polela sijati godine 1861,
pala na gola tla. Okolo spomenika Kadicevega se sesta-
nemo Hrvatje 26. sept. z raznih stranij naSe domovine,
da zasvedo¢imo, kako nas je mogla zloba ljudi in Casa
razstaviti, ali kako smo mi vendar zjedinjeni z duso,
govorom, krvjo, teZnjami. ,Obzor® se nade:a, da stare,
ideje ozivé v Hrvatih z jedne in druge strani Velebita,
pa da ne ostane samo pri dobri volji in besedah, ampak
da se bode tudi delovalo, namre¢ v zmisla zjedinjenja
Dalmacije s Hrvadko-Slavonijo. V Makarskem Primorju
je grob Pavlinoviéa, ,apostola hrvatske ideje v najvecega
zatoénika zjedinjenja.“ V obde se jako vrlo Hrvatje pri-
pravljajo na KadiCevo slavnost.

Dr. Rieger in notranji jezik. Dr. Rieger je bil na
Dunaju, kjer se je pogovarjal z grofom Taaffejem, kakor
trdijo, zastran Ceskega kot sluzbenega ali notranjega je-
zika za Cedko kraljestvo. Gotovega ne vedd, kaj je do-
segel nacelnik staroceske stranke. Ako so se zaleli po-
govarjati na CeSkem v zmislu zaresne izvrsbe narodne
jednakopravnosti, — ni dvombe, da bi ne dosegli Cehi
rabe Ceskega tundi kot notranjega jezika. Kajti ta posel
jezikov kot notranjih jezikov je obvezan v ¢lenu 19,

' tore] v zmislu narodne jednakopravnosti. Vlada rabi ali
' dolotuje doslej po svoje o notranjem jeziku ne zaradi
 tega, kakor da bi imela oblast zato, ampak ker se na-

|

rodi Se niso zjedmili zato, da bi se izvrdila narodna
jednakopravnost s posebnim izvrinim zakonom, in ker
torej tudi ni bilo %e prilike, da bi se dogovorili 0o mejah
kakega jezika, ki ga hofejo morda tu ali tam rabiti za
skupni torej tudi notranji jezik. Starofeska stranka bi
bila imela poprej potezati se za izvrsbo narodne jedna-
kopravnosti za vse narode; potem bi se ji ne bilo z na~
pacnega stalid¢a boriti posebe za teiki kot notranji jezik.
Staroleska stranka ima pravo potegovati se za Ceski kot
notranji jezik; ali to mi treba dokazovati iz zgodovine,
poprejdnjin zakonov in naredeb raznih vlad in minister-
stev. Pravo do notranjega jezika je podeljeno ne le Cehom
Cedkega kraljestva, ampak vsem narodom v narodni jed-
nakopravnosti. Pravo do notranjega jezika ni nobena
koncesija; koncesija in dar je ustava in jedino ustava,
To ustavo je podaril presvetli vladar, in zaradi tega je
napaéno o koncesijah govoriti, kjer prva in glavna kon-
cesija, to je ustava, obseza vse druge koncesije. O no-
tranjem jeziku Cedkega ali drugih narodov kot o kon-
cesiji govoriti, pravi se, poniZevati pomen ustave, Zaliti
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njen zmisel, ki je jasen iz obravnav, ki so se vrdile pred
ustavo in iz teksta ustavnih Clenov samih. Staroleska
stranka poniZuje sama sebe in ustavo, ako prosi za Ceski
kot notranji jezik kot za kako koncesijo.

Nemsko levico pa je zavrniti na iste obravnave in
na zmisel narodnostnega élena, dalje na borbe, predno
se je podelil narodnostni ¢len. Narodi se niso borili brez
namenov za ustavo in za svobodo in prava, ki so pode-
ljena in obseZena v ustavi. Narodi nimajo volje, boriti
se z nova z nemsko levico zato, kar se jim je najbolj
svetano podelilo v vstavi, in za kar je ista levica delo-
vala sama na prvem mestu. Narodi se niso pomirili z
ustavo, da bi nemska levica padila, kazila in rusila dar,
ki se je podelil z Najvidje strani vsem narodom jedna-
komerno.

Nemska levica izpodkopuje ustavo sedaj zaradi po-
trpezljivosti narodov, ki so toliko ¢asa dakali na izvrsbo
narodne jednakopravnosti, torej tudi dolotbe, da ima
vsak narod pravo do rabe svojega tudi kot notranjega
jezika. S taktiko nemske levice bi se dala vsaka ustava
porusiti; treba bi je bilo le podeliti, ¢akati na njeno iz-
vrdbo, med ¢akanjem trpeti protiustavno vedenje in potem
to vedenje proglasati kot Gewohnheitsrecht, ergo festes
Recht! Taka je tudi z drZavnim jezikom! Narodi so ¢a-
kali, so trpeli stare krivde, in sedaj bi nemika levica
rada proglasila krivdo za pravo, za ustavno prave! O
kakem jeziku kot drZzavnem jeziku se hodo narodi %e le
pogajali in dogovarjali; a njegovo potrebo ne bodo do-
lo¢evali oni, ki sodijo o svojih stvareh. Dotle] pa ima
vsak narod svoje ustavno pravo, da se rabi njegov jezik
tudi kot notranji jezik. Také ustava govori; in ni ni-
kogar, ki bi mogel ruiti njen pomen. Sicer je razvidno
pravo stalif¢e o tej tofki tudi iz posebnega naSega
¢lanka,

CeSka Solska Matica praznuje sedaj desetletnico
svojega obstanka. Ta Matica vzdrZuje dosle] na svoj
ra‘un 3 gimnazije, ki jih do cela ni¢ ne podpira vlada,
79 nizih %ol in 46 otrodkih vrtov. V to je potrosila Matica
1,467.000 gld., dohodkov pa je imela 1,678.985 gld.;
ostaje ji torej Se 211.985 gld. imetja. Vsekakor se raz-
kriva iz teh vsot velika poZrtvovalnost Cedkega naroda,
kakor delavnost Zolskega druftva., Rodoljubi in rodo-
ljubke Cedke pa tudi znajo porabljati in prirejati zabave
v dobrodelne namene #olske Matice. No, potreba pa je
tadi velika, ker nemiko Solsko drudtvo ustanavlja Sole
in otroske vrte ravno med Cedkim, ob mejah raztresenim
prebivalstvom. Nemeci zajedno dobivajo pomodi od zu-
nanjih  kulturnih® drudtev, zlasti pa od Berolinskega
»Allg. Schulverein-a.* In ako rafunimo, da je Ceikega
naroda 6 milijcnov dus, ne dostaje pa¢ fe mnogo do
vsote, iz katere bi bilo posneti, da se je narod Zrtvoval
za vsakega Ceha za 1 krajecar! Ali drugod pa se narodi
niti toliko ne Zrtvujejo, in to kaze, da Cedki narod se
odlikuje od drugih, se ve da gmotno #ibkejsih slovanskih
narodov. Pojedinci odlotujejo na Cedkem po vele vsote;
také je te dni g. Jan Vokoun podaril 1000 gld. rayno
za jubilejno slavnost.

»Jednota zpévackych spolki® je na Ceskoslovanskem
uradno potrjeno drustvo, katero namerja zdruZiti vsa
¥evska drustva CeSkega naroda, kjer koli biva v Avstriji.

a ,Jednota® je dolina vsaj vsako Cetrto leto prirediti
pevski shod, razpisavati nagrade na zbore in izdajati je,
prirejati druStvene izlete in zabave, podpirati interese
vseh pevskih drudtev itd. Sedaj vabijo k pristopu zastop-
niki pevskih drudtev: Hlahol PraZsky itd. ter spodbujajo,

da bi se ,Jednota zpévackych spolki“ udelezila tudi de-
Zelne razstave v Pragi 1. 1891.

Nesreée na Zeleznicah nasih postale so v zadnjem
Casu prav navadna prikazen. Blizu Plznja dogodila se
Je te dni, to je 5. avgusta, zopet velika nesreda. Zasebni
vlak dohajajo¢ z Dunaja, skocil je ponodi ob !/, 12. uri
8 tirn s strojem in 11 vagoni, ki so vsi pali Cez nasip.
Jedna Zena in jeden otrok ostala sta mrtva, nad 30 oseb
Je ranjenih manj ali bolj tesko. Kurilec je tudi mrtev,
strojevodja pa tefko ranjen. Nesreta dogodila se je mej
postajama Blovice-Nezviestice. Uzrok je ta, da je voda
spodkopala neki obokan mostié, ki se je podrl. Promet
je zalasno pretrgan in se vrdi Cez Horazdiovice in Kla-
tovo v Plzenj.

0 ,Trozvezi“ se je unel velik casnikarski prepir
vsled priobéenega élanka v ,Hamb. Nachrichten¢. Ta
list preklicuje sedaj misel, kakor da bi bil isti ¢lanek
napisal ali inspiroval knez Bismarck. Ali listi odgovar-
jajo na to, da vsebina doti¢nega ¢lanka odgovarja vendar
dejstvom, naj jih zakrivajo kolikor holejo oficijozni in
drugovrstni listi. ,Pester Lloyd“ niti ne veruje, da bi
oni clanek ne prihajal od Bismarcka, in v tem se ne
moti mnogo, ¢ pomislimo, da ,Hamb. Nachr.* je list, ki
je najbolje pouen o misljenju Bismarckovem. Zanimivo
je, da nemdki nacijonalci ne vidijo v dotiéni izjavi ni&
nepricakovanega, Ce§, da je Bismarck l. 1886. v znanem
velikem govoru izjavil jednake misli o ,Trozvezi®, o
Rusiji in Avstriji. Karakteristi¢no je, da avstrijski libe-
ralni Nemci kar moino moléé o teh izjavah; njih glavno
glasilo je le pozno pridepalo s posebnimi ¢lanki, pa samo,
da bi pobijalo one liste, kateri so se poprijeli mislij, iz-
javljenih v  H. N.“ ter da bi ovajalo nemske konserva-
tivce in Slovane, ki se izjavljajo za druge zunanje zveze.
Vredno je opomniti, da nemski konservativci se izraZajo
za zvezo Francije, Avstrije, Rusije in Anglije, v tem ko
so drugale Slovane ovajali jednako ostalim Nemcem, kot
panslaviste, kedar koli so dokazavali dobicke, ki bi na-
stali iz sporazumljenja med Avstrijo in Francijo. No,
Mladodehi pred vsem njih drZavni poslanec Vasaty so in
utegnejo biti zadovoljni, da ,Hamburger Nachrichten¢ so
priobéile izjavo, iz katere je mozno izvajati jedino take
posledice, kakordne so v dokazih in teZnjuh slovanskih za-
stopnikov & Ja Vadaty. — V obde menijo, da Nemdija
hote vsekakor priblizati se Rusiji, in da cesar Viljem,
ki pride sredi avgusta meseca v Rusijo, prinese seboj
dolo¢en program. To je verojetno, ker pojde Z njim tudi
sedanji kancelar pl. Caprivi. V Velikonemdéiji trdijo, da
cesar Viljem hole posredovati tudi zastran Avstrije; ali
na to odgovarjajo avstrijski patrijoti¢ni listi, da Avstrija
pozna pot neposrednega sporazumljenja, in je opozoriti,
da pride na svojem potovanju po severnih delih Evrope
tudi nadvojvoda Karol Ludovik prve dni avgusta v Pe-
terhof. V obce menijo, da na Bolgarskem se kmalu spre-
meni nekaj, in da bo prisiljen zares odstopiti KoburZan.

Mickiewiczeva slavnost v Krakova je bila vse-
poljski praznik; doslo je mnogo tiso® gostov in tujcev
k slavnosti. Ruska vlada ni delala ne Poljakom ne Rusom
nikake zapreke, da so prifli udelezit se te slavnosti.
Trdijo, da so tudi Poljaki prilitno pokazali, kakor da
bi se bili spreobrnili bolj na slovansko stran, povdar-
jajoC slovanski znacaj svojega prvega pesnika, katerega
ostanki pocivajo sedaj v Vavelu. Zgodovina in sedanjost
kaZeta na to, da bi Poljaki zares imeli povodov dovolj,
spreobracati se. Ali mi nikakor nismo optimisti v tem

- pogledu. Ravno v Avstriji dajejo Poljaki preslab zgled, da
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bi se mogli preveriti o njih poboljdanju. Se celé proti-
slovanska ,Miinchener Ztg.“ je te dni izjavila se v zmislu,
da avstrijski Poljaki dobivajo vse, Cesar Zelé v nadi dr-
Zavi, da pa postopajo neprevidno, nepolitiski, ko zatirajo
avstrijske, vedno lojalne Ruse. Ob tej priliki se je po-
kazalo zopet, da Rusija je liberalnejia v svojih ukrepih,
nego kaka druga drzava. Kake so ,liberalne“ stranke
nasproti Slovanom, kedar se hocejo udeleziti kake
slavnosti ali kakega shoda, ni treba tu ponavljati.
Pa tudi avstrijski Poljaki hodijo isto pot z nemdkimi,
madjarskimi in italijanskimi psevdo iberalci. Dejanja naj
pokazejo Poljaki, potem jim bomo verovali, prej pa ni-
kakor ne.

Shod poljskih historikov v Levova je pricel svoja
osvetovanja 16. jul. t. 1. Zbralo se je okolo 150 ude-
eZznikov, med njimi tudi takih, ki nimajo z zgodovino
opraviti ni¢esar. Pridlo je nekoliko zgodovinarjev tudi
iz Privisljanskega kraja in iz Poznanjskega, kakor tudi
dva Ceha. Pritozili so se zaradi tega, da se ni oglasilo
ni¢ drugih slovanskih zgodovinarjev. To kaZe, sodili bi
mi, da niti v zgodovini kot znanstva nimajo historiki

drugih Slovanov dovolj zaupanja v poljsko objektivnost. |

Sreca, da arhivi za poljsko zgodovino niso v oblasti samo
poljskih preiskovalcev; drugace bi tudi zgodovino krojili
po poljskem vatln. Na tem shodu je oglasenih 29 refe-

ratov, kateri pa ne pridejo vsi na vrsto. Odbor je n.pr. |
odklonil referat poljskega pisatelja Jeza-Milkovskega: ,0 |
Drugi referati so |

russkich gosudarstvennych muzach®.
n. pr.: ,Kaj bi bilo storiti za objasnjenje historije ,Ce-
rovonoj Rusi* pod vlado poljsko®; ,0 izdanju spomenikov
litovsko-ruske historijografije* itd. Zadaca tega shoda je:
doloéiti metodo, cilje in tocke, po katerih je treba vesti
razpravljanje poljske zgodovine. Vendar je popolnoma
izpudeno: 18, stoletje in poznejSe dobe, zgodovina koza-
Cestva in narodnih gibanj, kakor tudi zgodovina socijal-
nega in ekonomskega poloZenja padajole Poljske. Mnogo-
teri zgodovinarji drugih slovanskih narodov utegnejo po-
prasevati, zakaj se izpudlajo take dobe in take tocke;
mi sumimo, da zategadel, ker vse te tocke bi ne raz-
krivale stranij, da bi delale ¢ast poljskemu plemstvn, in
zato sodimo. da celé ta shod je pod vplivom potomcev

one poljske dljahte, katera je pokopala Poljso, in onih |

potomcev te fljahte, katera je provzrocila, da se vsiljuje
med poljskim narodom novo ekonomsko in socijalno
vprasanje. — Prvi na shodu je Cital svoj referat o no-
vejSih delih o zgodovini obe organizacije Poljse. — Po-
rocalo se je dalje o starem Galicu (Halicu); katera dela
bi bila najboljfa o zgodovini iz 15. stoletja: govorilo se
je o potrebi izdanij ruskih istonikov (virov), potem o
ohranjenju starih spomenikov, o potrebi eparhijalnih mu-
zejev, kjer bi bilo moZno najti cerkovne drevnosti (sta-
rine), o potrebi novega izdanja litovsko-ruskih rokopisov,
o pedatih, numismatiki. Dr. Pape je predaval o potrebi
sistematiénega dela o zgodovini Rusije. Dr.

predsodki o zgodovinskih delih ruskih néenjakov (Petru-
Sevita, Celevica. Saranevida samega itd.). Sprejela se je
resolucija, ki zahteva obdelovanje zgodovine Gali¢ine po
1772. . (To je po zaletku deljenja Poljske. Op. uredn.)

V Ogerskem Gradi$tu je gimnazija, ki jo je vzdr-

Zevala Cedka folska Matica in podala dokaz, da je ondi |

taka gimnazija v resuici potrebna. Vsled tega prevzame
drzava ta zavod v svoje upravljenje. Ali tudi to ni no-
bena koncesija Cehom, ampak dokazuje samo, kaké te-
Zavno je slovanskim narodom doseli od vlade, Cesar po-

aranevic je |
opomnil, naj bi poljski zgodovinopisci ne vodili se s |

| trebujejo, in kar jim gre po vseh pravilih zakonov. Cehi
| kaZzejo na to, kaké se vzdrZujejo mnogi uéni zavodi
Nemcem, kljubu temu, da se obiskujejo jako malo. Také
opozarjajo ,Nar. L.“, da nemé&ka tehnika v Pragi ima
také malo ulencev, da bi bila malone prazna, ako bi je
ne obiskovali tudi Ceski dijaki; vsled tega opominja po-
slednje, naj bi se vsi Ceiki dijaki obratali do Celke
tehnike.

V Bukovini so deZelno-zborske volitve tudi Ze za-
vriene, lzvoljenih je 14 Romuncov, 7 Nemcev, 5 Polja-
kov in 3 Rusi (Rusini). Po ljudskem popisu od 1. 1880
Je bilo po oblevalnem jeziku v Bukovini: 239.690 Rusov,
190.005 Romunov, 108.820 Nemcev, 18.251 Poljakov,
9.887 Madjarov. Iz tega je razvidno, da v razmerji med
poslanci in Stevilom kake narodnosti ni nikakega soglasja;
18.000 Poljakov ima vel zastopnikov, nego 240.000
Rusov! Razmere niso nikakor zdrave v Bukovini, in je
zalostno, da oni del prebivalstva, ki ima ne samo raz-
merno, ampak celé absolutno vedino, da narod ruski
ima najmanj poslancev. Vzroki so razni, nekateri jako
ocitni; Poljaki tudi tu izpodkopujejo tla Rusum in se
bratijo z Neslovani. Zajedno so med Rusi taki odpadniki,
ki prevracajo pravopis in jezik neslovanskim teZnjam na
ljubo. Z obrekovanjem in ovajanjem se izpodkopuje ruski
| narod, da se iri toliko laze tuji zivelj. Zidovstvo jé tudi
tukaj sredstvo za tuje namere.

Razkralj Milan biva Se vedno v Belgradu, kjer dela
sedanji vladi najvece sitnosti. Pisejo celd, da bi rad raz-
| prsil sedanjo radikalno vlado in celé porudil ustavo. Ali
regentstvo se zaveda svojih ustavnih dolZnostij, katere
| ima do naroda, ter hole odloéno zapreciti take nevar-
nosti. Vse kaZe, da je bivdi kralj Milan v zvezi na zunaj;
najbrze ga rabijo v njegovi denarni stiski za svoje na-
mere. Trdé, da Milan je dolZan v Parizn kakega 1!/, mil.
frankov, in da bi dobil v Srbiji rad denarne pomoéi.
Celé zunanji nemski listi so soglasni v tem, da je kralj
Milan s poprej§njo naprednjasko vlado spravil Srbijo v
velike dolgove, a on je tako zaslepljen, da obsojuje se-
danje vladanje radikalne stranke kot pogubno, ko vendar
ravno sedanja vlada skuda popraviti napake poprejinje
vlade. No, narod ima v sedanjo vlado zaupanje, Gara-
fanin, Milan in prejdnji njegovi pristasi ne izpodkopljejo
z lehko tal sedanji vladi, da si skuSa zopet opomoéi
prejinja stranka tudi s tem, da je zacela izdajati zopet
svoje glasilo ,Videlo“. Radikalna vlada postopa taktno
tudi nasproti Madjarom, ki holejo gospodarski pritiskati
na Srbijo, z namenom, da bi se radikalna vlada umak-
nila Garasaninu, ki je na povratu iz Pariza v Scbijo.
Ni prezirati, da je tudi v Srbiji Zidovstvo Ze vpliven
faktor, kateri hujska v dopisih na zunaj proti sedanji
vladi. Ko je bila razgladena nova, sedaj veljavna ustava
za Srbijo, smo mi tudi v ,Slov. Svetu“ grajali neprevid-
nost, ki je v tem, da se je podelila popolna tiskovna
svoboda za vse srbsko prebivalstvo ter se ta svoboda
tiska ni omejila vsaj gledé na — Zidovski zivelj. Ta
zivel] je srbskemu narodu nevaren, sosebno tudi zaradi
tega, ker utegne na podstavi tiskovne svobode spraviti
pod svoj vpliv in v svoje roke znamenitide srbske novine,
Mi ne moremo za ta del srbski kraljevini boljega Zeleti
nego to, da bi njeni drzavniki skusali svodobo tiska po-
polnoma odtegniti Zidovskemu Zivlju, kakor so to spo-
znali in bodo gotovo doloéili také v Rusji. Niti ko bi
Zidovstvo hotelo navidezno koristiti Srbiji potom novi-
narstva, naj se njeni drZavniki ne dajo zavesti s tako,
vedno slepivno in pogubno omamo.
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Vezbovnil: (Exercier-Reglement) za cesarske in kra-
ljeve pe¥ Cete. Poslovenil in zaloZil Andrej Komel pl.
Sodebran, c.in kr. major v p. V Celoveu, 1890. Natisnila
tiskarna druzbe sv. Mohorja. Str. 64. Cena 20 kr. Zopet
novo delo. ki je more také spretno izvrditi jedino stro-
kovnjak, kakorfen je nad peumorno trudeti se rojak
pl. Sotebran. Rodoljubov slovenskih vazna dolznost je,
da &irijo slovenski pisana vojaska dela, katerih je dosle)
priobéil nas pisatelj Ze 10. ker le s prisvojenjem domadih
izrazov med vojaki zabrani in zatere dosedaj sosebno po
vojastva zasejane tujke med narodom.

Slovanstvo ve svych zpévech. Urejuje, harmonizuje in
izdaje Ludvik Kuba v Podébradech na Cefkem. Izdel je
sedaj 49. snopi¢ vseh pesnij ali 8. snopi¢ VII. knjige,
s katerim se v tem velikem slovanskem delu zavrinjejo
gloveunske pesni. Pesni slovenske stojé brodovane
3 gld. 20 kr. Narolila se izvriujejo le za gotovino. Po-
slednji snopi¢ nadteva vire, po katerih se je ravnal iz-
dajatelj pri sestavljanju in kazalo v tej knjigi obseZenih
slovenskih pesnij. Tekst je pregledaval slovenski pisatelj
Anton Trstenjak, prelagal na fesko pa g. Bohomil Dad'-
ourek. Prihodnji snopié izide 1. oktobra t. l. in pri¢ne
s srbohrvaskimi pesnimi. Teh utegne biti 12 snopicey,
bolgarskih pa 4—5. Znano je, da g. Kuba sam nabira
pesni med narodi slovanskimi. Letos je bil zopet na
jugu, samo na Crni Gori se je mudil 5 tednov, potem

je bil okolu Kotora, Dubrovnika, Spljeta, Sinja in Knina. |

Kar se dostaje slovenskih pesnij imajo sedaj Slo-
venci v Kubini zbirki dovrieno knjigo odbranih in po
glasheni umetnosti posebe harmonizovanih pesnij. V taki
skupnosti Slovenci niso imeli Se nikdar prirejenih na-
rodnih napevov. Odslej bi bila le zanikarnost, ko bi se
to krasno delo: pogresalo po raznih slovenskih drustvih,
katera gojé tudi petje in cenijo narodno pesen. Sosebno
pa je skrbeti, da dobé utiteljske sile to delo v roke, in
da rodoljubi in obline pomagajo priskrbeti je, kjer ne
zmorejo premalo placevani uéitelji takih, dasi ne velikib
stroskov. V Ljubljani je glasbena Sola; o njenih vzgo-
jencih, ki vspevajo vrlo, nadejati se je na prvem mestn,
da se bodo posluZevali Kubinih, strokovnjaskih obde pri-
znanih del.

Xopwamu w Gop6a was s Asempieié. (Chorvaty i
borba jih s Avstrijej. Spisal M. M. Philippov. S vvede-
nijem 1 epilogom M. D. Bilajgradskago. Petrograd. 1890.
Cena s podtnino 1 gld. 25 kr. Avtor je proufaval Hr-
vasko iz lastnega opazovanja Knjiga je zanimiva za
Hrvate in oble za Jugoslovane. ,Slovenske Pohlidy“,
sesit 8. kritikuje to knjigo, katera ima dobrih in sentnih
stranij, kakor dokazuje kritik.

o Hrvatsko Primorje* je delo, katero je zalelo v
snopi¢ih izhajati v Zagrebu in je je spisal Drag. Hire.

V 8—10 snopic¢ih bo stalo 3 gld. Vsebina je: Opatija i |
okolid; Ika i1 Lovran; Na Veloj Ucki; Rieka; Trsat; |

Grobni¢ko polje; Kukuljansko jezero; Bakar itd. Obseza |

mnogo ilustracij.

Studi Slavi di letteratura ed arte. Spisal Marco
Car. Knjigarna Angelo Nani v Zadru. 1890. Str. 200,
cena 1 gld. Knjiga obseza poglayja: Gli Slavi al secolo

|

XIX. — Principi poeti del Montenegro. — Vuk Stef.
KaradZi¢ e la poesia popolare serba. — Zmaj Jovan Jo-
vanovi¢. — Mattia Ban. — Leone Tolstoje il romanzo
russo, itd. G. pisatelj v krepkih potezah rife vstajenje
slavjanskih narodov, pospevanje do slave po pojedinih
velikanih na knjiZevnem polju. V pojedinih poglavjih
oznaluje navedene pesnike in pisatelje, njih oblenje,
pomen in znalaj njih proizvodov. Vidi se naSemu av-
torju, da je resni¢no proucil imenitne slovanske pisatelje ;
iz teh studij se temeljito pouéé tudi Slovani; Italijanom
pa se odpira s to knjigo pomolek v lastnem jeziku, da
se spoznajo z velikimi pesniki, pisatelji in nmetniki slo-
vanskimi. Zato je temeljita knjiga Car-jeva %e posebne
vrednosti.

Ainsan Cmapuna (Zivaja Starina), ruski Zasopis, ki
je imel priceti izhajati Ze zaCetkom tega leta, pojde
s 1. &t. v svet 1. sept. t. 1. Izhajal bo 4krat na leto v
zvezkih po 12 in veé pol, in sicer v Petrogradu. Cena
mu bo v Rusiji 5 rublj., za mejo pa 5 r. 50 kop. lzda-
jalo ga bode ,Etnograficeskoje Otdeljenje Im-
peratorskago Russkago Geografiteskago Ob3cCestva® po
sklepu tega Obilestva. Imel bo ta Cetrtoletnik na-
slednje oddelke: I. Izsledovanja, opazovanja, razsojevanja,
II. ManjSe snovi z opomnjami: spomenike jezika in na-
rodne slovesnosti, ruske in drugorodne. Il Kritiko in
bibliografijo. Obzor etnografske literature ruske in drugih
dezel. 1V. Zmes. Posebne pripomnje. Uéene novosti. Dej-
stva udenih drudtev v Rusiji in za granico. Urednik lista
bode vsakodobni predsednik v ,Otdeljenji Etnografiji*; v
tej dobi je predsednik V. J. Lamanskij. Njemu se po-
siljajo tudi snovi in pisma za Casopis in sicer od 1. sep-
tembra t. 1. v Petrograd (v Imperatorskoje Russkoje Ge-
ografiteskoje Ob&lestvo). ,iusan Crapnna® ima veé od-
li¢nih, po svojih delih znanih sotrudnikov: med temi so
n. pr. N. J. Veselovskij, L. N. Majkov, V. V. Bogisi¢,
A. S. Budilovi¢ K. Ja. Grot, Th. J. Uspenskij, T. D.
Floringkij. Vabilo k sodelovanju in naro¢hi je toliko po-
uéno za Slovane v oble, da posnamemo prilicno nekaj
mislij iz njega. Opozarjamo pa tudi Slovence Se posebe
na list, ki bo sprejemal snovi o ,narodovedenju“ ne
samo o Rusih in vseh drugih Slovanih, ampak tudi
drugih narodih. Slovenci, ki so med narodom nabirali
pZive starine®, utegnejo jih primerno porabiti za ta Ga-
sopis, ki bo posebne vaZnosti za vse slovanstvo. Slovani
z radostjo pozdravljajo novo znanstveno podjetje, kate-
remu je slavni udenjak Lamanskij na delu.

Hudebni slovnil:. Obseza razlaganje vsakaterih ceskih
in tujih besed, v godbi rabedih se besed in izrazov,
uména godbenih nastrojev in njih glasovni razseg. Se-
stavil Jan Malat. Druzé vydédni. SeSit proni. V Praze
1891. Nakladatel Fr. Urbéanek. Cena 50 kr.

Jindy a nyni. Uvahy o videnskych punktacich.
Napsal Karel Adimek. V Chrudimi 1890. Nikladem Sta-
nislava Pospigila zeté. C. 20 kr. Ta broSura je aktuvalno
vazna, ker presoja dunajske punktacije ter presoja tudi
drugade raznotere izjave o CeSkonemskem dogovoru.

Hozaed na naveans ocnoBe name HaPORHOLPKBEHEe aB-
toromnje. (Pogled na nalelne osnove nafe narodnocer-
kvene avtonomije). Napisao Gjura Vukicevié. Stamparija
brade Popoviéa u N. Sadu. C. 50 kr.

»SLOVANSKI SVET* izhaja 10. in 25. dan vsakega meseca. Cena mu je za zunanje narofnike za celo leto 4 gld., za pol leta 2 gld,

in za fetrt leta 1 gld. Za ljubljanske narotnike in za dijake stane celoletno 8 gld. 60 kr. poluletno 1
letno 90 kr. — Posamitne #tevilke se prodajejo po 20 kr. — Narofnina in reklamacije naj se posiljajo Fran

gld. 80 kr. in detrt-
odgorniku v Goriei,

ulica Barzellini 4.

p—

Tisk ,Narodne Tiskarne, — Izdajatelj in lastnik: Fran Podgornik. — Urednik: Fran Nedeljko.




